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We continue to be committed to provide you tools with competitive price.

"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and doses not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are

actually saving half in comparison with the top major brands.
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VEVOR PYROGRAPH MACHINE

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODEL:LH50

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to

contact us:
Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.



Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

FCC STATEMENT

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:(1)This device may not cause
harmful interference, and (2)this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

CORRECT DISPOSAL

This product is subject to the provision of European Directive
2012/19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed through
indicates that the product requires separate refuse collection in the
European Union. This applies to the product and all accessories
marked with this symbol. Products marked as such may not be
discarded with normal domestic waste, but must be taken to a
collection point for recycling electrical and electronic devices

This symbol, placed before a safety comment, indicates a kind of
precaution, warning, or danger.Ignoring this warning may lead to an
accident. Please always follow the recommendation below to reduce
the risk of injury, fire, or electrocution.

This product is of protection class Il. That means it is equipped with
enhanced or double insulation.




IMPORTANT SAFEGUARDS
WARNING:

1.Warnings must be followed carefully to avoid body injury. improper use may
result in electric shock, fire,personal injury, and other damage:

1) Keep unplugged when moving the machine.

2) Keep unplugged when installing accessories.

3) Place on a flat and stable platform and operate under ventilated conditions.

4) Wear special protective equipment when operating the machine.

5) Do not use this machine in a hazardous location.

6) Only use it when the machine is working correctly.

7) Do not disassemble and repair this machine.

8) Do not use an unsuitable AC outlet.

9) Do not touch the heating plate when the machine heating.

10) Do not use in humid environments or in contact with water. Also, do not
infiltrate liquid in the machine to prevent fire or electric shock caused by a short
circuit.

11) Do not use the power supply that does not meet the rated voltage. The power
supply that does not meet the specified voltage may cause fire or electric shock.
12) Ensure that the machine is grounded so as not to cause harm to body.

13) Do not touch the rotating rod or bearing part with your fingers during use in
case of injuries.

14) If the machine is not in use for a long time, please unplug the power cord from
the socket.

15) Do not use the machine during thunderstorms or lighting to avoid damage to
the machine.

16) Place the machine smoothly on the flame-retardant table and keep away from
flammable and explosive items.

17) Please stop using it if the machine smokes, emits a peculiar smell, or becomes
noisy and in other abnormal conditions.

18)This appliance can be used by children aged 8 years and above and persons
with reduced physical,sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the

appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with
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the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

2. Type Y attachment: If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

3. In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cutout, this
appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or
connected to a circuit that is  regularly switched on and off by the utility.

4. In the process of temperature adjustment, there will be a slight delay in the digital display

temperature, which is a normal phenomenon, please wait a moment.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Instruction Manual of LPyrograph Machine

1) Pyrograph machine switch: Turn on the switch when using it, and turn it off
when not in use to avoid danger.

2) Thermostat: It is used to adjust the temperature of the pyrograph pen. The light
gray part is the normal adjustment of the rendering temperature, and the red part
is the high temperature area. The temperature adjustment of the electrical heating
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wire pen is to slowly adjust the temperature through the temperature regulator. If it
is temperature display, adjust the temperature to 700 degrees and then slowly
lower it, it would be best the temperature is around 350-600 degrees and the low
temperature rendering is about 350-450 degrees.When adjusting the temperature,
adjust the tip of the electrical heating wire pen from a little grayish orange to not
red.Don’ t be too red, too high temperature will make the pen soft and unable to
draw normally, the performance will drop sharply, and the line drawn will be burnt.
3) pyrograph pen socket: The pyrograph pen plug should be closely matched
with the socket,the plug should be inserted into the bottom of the socket, which
should be closely matched to avoid overheating and burning accessories

Thermometer : The temperature of the pyrography machine is adjusted by
adjusting the Temperature value,and the temperature adjustment display range is
300-700 degrees.

Precautions for pyrograph machine:

1) Tighten the screw of the pen tip when applying the pen tip, avoid poor contact
between the pen tip and the terminal so that the pen tip is not hot.The overheating
of the terminal will burn out the accessories, If the terminal is too hot, that is the
pen tip is not tightly fastened, and it should be fastened with a screwdriver in time.
2) Select a heating wire under 1 mm as the pen tip.Do not choose other
non-heating wire materials such as iron wire as the pen tip,which is very
dangerous and easy to burn out all the accessories in the movement, and it is easy
to cause electric shock and fire.

Correct installation of pen point of pyrograph

The pen point of pyrograph is not hot, and the temperature is suddenly high, and
suddenly low. There are sparks coming from the pen point and the penholder is
hot to grasp. What are the reasons? It’ s because the incorrect installation of the
pen point.



(DHere the top screw needs to exit more than 4 mm, and the screw needs to exit
this distance and inserts into the pen point.
@It” s wrong for screw to insert into the pen point at this distance.

(DThe feet of the pen point shall be inserted into the copper binding post for more
than 8 mm.
@The pen point copper binding post



(DTighten the screw with the screwdriver and tighten the feet of the pen point! It
must be tightly closed; otherwise, the pen point won't be heated or its heating is
abnormal or even sparks.
@The screw leaks outside too much , and it” s sure the feet pf pen point is not
tightened which is wrong .




It” s the essential to install the pen point correctly.

there are some symptoms of the incorrect installation of pen point , which are the
abnormal heat of pen point , unstable temperature of pen point, sparks generating
from the pen point, the heating of copper column and the burning hot of pen

holder.

Technical data

Model LH50

Rated voltage 120V~ 60Hz For US 220-240V~ 50Hz For EU or AU
Power 20W

Made In China
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Instruction Manual of LH40-2 Pyrography Machine

1)Pyrography machine switch: Turn on
the switch when using it, and turn it off
when not in use to avoid danger.

2)Temperature regulator: is to adjust

the temperature of wood burning pen,
low temperature rendering to adjust the
temperature in the light gray area, the
red area is the high temperature area,
the high temperature area is mainly the
line painting effect.
The adjustment of the temperature of the wood burning pen is slowly adjusted by the
thermostat, first of all, the temperature is adjusted to about 600 degrees and then slowly
adjusted to a lower place, the best temperature is about 300-500 degrees. Low tempera-
ture rendering is best used in the range of 250-400 degrees. When rendering tempera-
ture adjustment, watching wood burning pen can burn light colors on the material, the
temperature at this time is the best rendering effect (different material density and hu-
midity need different optimal temperatures, please be patient to debug). You can draw
the color painting with different shades and layers over and over again. If the tempera-
ture is too high, it is difficult to render the delicate picture effect. When tracing the line,
the temperature can be appropriately increased, and smooth lines can be drawn accord-
ing to your own situation. If you want to bake the line well, you should learn to slow down
the pen at low temperature. The lower the temperature of the burning wood used, the
slower the writing pen, the better the painting effect.

3) Thermometer : The temperature of the pyrography machine is adjusted by adjusting the Tem-
perature value,and the temperature adjustment display range is 250-700 degrees.

4) pyrograph pen socketTwo with dual port configuration,press the button to quickly change
pens. The pyrograph pen plug should be closely matched with the socketthe plug should be in-
serted into the bottom of the socket, which should be closely matched to avoid overheating and
burning accessories.

5) Conversion switch: When using the A-point wood burning pen, press |, and the A-point wood
burning pen will be powered on and immediately generate heat.When using the B-point wood bum-
ing pen, press ||, and the B-point wood burning pen will be powered on and immediately generate
heat.

Note for pyrography machine:

1)Tighten the screw of the pen tip when applying the pen tip, avoid poor contact between the pen
tip and the terminal so that the pen tip is not hot.The overheating of the terminal will burn out the ac-
cessories, If the terminal is too hot, that is the pen tip is not tightly fastened, and it should be fas-
tened with a screwdriver in time.
2)Select a heating wire under 1 mm as the pen tip. Do not choose other non-heating wire materials
such as iron wire as the pen tip,which is very dangerous and easy to bum out all the accessories
in the movement, and it is easy to cause electric shock and firemovement, and it is very easy to
get electric shock and fire.
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Instructions for using the wood burning wire tip
1)The function of the bent shape wire pen tip is introduce

ANTTITAMAN

No.1 No.5 No.9 No.12 No.l14 No.l6 No.19 No.2l No22 No.23 No.4 No27 No.28 No.30
Tips for using a bent metal wire pen tip. The main function of a bent pen tip is to
trace lines and render small areas of silk hair. When tracing lines, the blue indi-
cator on the temperature control knob points towards around 250C-350C.
Slowly move the pen and do not move too fast. Look at the smooth edges of
the line color, and the entire line color should be uniform and just right. When
rendering, adjust the temperature to around 220C-300 °C, and draw hair fine
lines at a temperature of around 250 °C -350C.

2)Pointed flat shape of metal wire pen head function introduction

AN

No.2 No.7 No.ll No.I8 No.26
Tips for using pointed metal wire pen tips: Pointed pen tips mainly focus on
drawing fine lines and rendering fine parts. The temperature for drawing fine
lines is 220-250 °C, and the temperature for rendering fine parts is 220-230 °C.
When rendering, it is best to watch the color change slightly on the gourd and
wooden board, and gradually deepen the color so that the color is delicate and
rich. Dark color rendering is best at around 300 °C.

3)Flat shape wire pen tip function introduction

ANANATARA

l\o 3 No.4 No.6 No.8 No.10 No.13 No.l5 No.l7 No20 No.25 No.29

The flat metal wire pen head is mainly used for flat rendering and side silk line
drawing. The temperature for flat rendering is around 220C-290 °C for light
colors, and 300C-400 °C for dark colors.

Summary: The temperature of the pen head introduced earlier should not be
too dogmatic and rigid. Depending on the density, humidity, and hardness of the
material used for soldering, the temperature required for soldering may vary.
You can learn from and adjust the experiment flexibly to find the most suitable
temperature for yourself. Whether it's writing, tracing, or rendering, if you want
good results, you would rather use the pen slowly at low temperatures to
deepen layer by layer, Never use a pen quickly at high temperatures. It is diffi-
cult to see works with uneven lines, uneven rendering colors, uneven depth,
rough and delicate images.

Dl



Correct installation of pen point of pyrography

The pen point of pyrograph is not hot, and the temperature is suddenly
high, and suddenly low. There are sparks coming from the pen point and the
penholder is hot to grasp. What are the reasons? It's because the incorrect

installation of the pen point.

1

Unscrew both screws on the pen
and detach them from the hole
where the pen head is installed,
making it easier for the pen head to
be inserted smoothly to the bottom.
The effect is shown in the above
picture.

2

The picture above correctly shows
the effect by inserting the two pins
of the pen tip into the bottom of the

[

hole inside.

3

Finally, tighten the two screws with
appropriate torque, be sure to
tighten.

4
Screw does not hold pen tip two
pins, error! The pen tip does not
heat up properly.

there are some symptoms of the incorrect installation of pen point ,
which are the abnormal heat of pen point , unstable temperature of pen
point, sparks generating from the pen point, the heating of copper
column and the burning hot of pen holder.
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Tips for using wood burning pen tips
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Tips for using wood burning tools and knives

 This is a rendering/of the wood burning | | Usela carvingknife to/scrape off un-
ﬂﬂa’ln L&itaj' we will memenstrate Gﬁla Mantees imagesor mdef Wi ﬁ}@m
wﬂﬁn@mﬁ@, ent @@fapt

e as| at smooth as

?smd}nas using a@ﬁ%\g U eliweezerstiolclamp andlad

-msera e out highlights,
and 7 g rig htness of} - GM%%‘% E@@Eg@ “ﬁ
eca ﬁm@}a@ Em@@a@j ?‘

a
temperatu i@ﬁh}@ Wﬂi@ﬁﬂ‘(ﬂh@
pen'head @mmuﬂ[}@s
ticity,juse tweezers to clamp'and en
w"h“""" ‘*“’ itis
n replacin ip,
g Pmur the skin. It

tweezers..




Precautions for using a pyrography pen holder

When using a pyrography pen, the temperature of the pen tip is very
high. When placing the pen in the holder, it is important to avoid
the high-temperature pen tip coming into contact with the holder to
avoid burning it out. When placing the pen on the holder, use the pen
holder to contact and fix the pyrography brush. It is forbidden for
the high—temperature pen tip to come into contact with any part of
the holder.
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Supporto tecnico e certificato di garanzia elettronica www.vevor.com/support

MACCHINA PIROGRAFO

Continuiamo a impegnarci per fornirvi strumenti a prezzi competitivi.

"Risparmia la meta", "Meta prezzo" o qualsiasi altra espressione simile da noi utilizzata rappresenta
solo una stima del risparmio che potresti ottenere acquistando determinati utensili con noi rispetto ai
principali marchi principali e non necessariamente intende coprire tutte le categorie di utensili da noi

offerti. Ti ricordiamo cortesemente di verificare attentamente quando effettui un ordine con noi se

stai effettivamente risparmiando la meta rispetto ai principali marchi principali.


https://www.vevor.com/support
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®
VEVOR MACCHINA PIROGRAFO

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELLO:LH50

HAI BISOGNO DI AIUTO? CONTATTACI!

Hai domande sui prodotti? Hai bisogno di supporto tecnico? Non esitare a contattarci:

Supporto tecnico e certificato di garanzia
elettronica www.vevor.com/support

Questa ¢ l'istruzione originale, si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni del
manuale prima di utilizzare. VEVOR si riserva una chiara interpretazione del nostro manuale
utente. L'aspetto del prodotto sara soggetto al prodotto ricevuto. Vi preghiamo di

perdonarci se non vi informeremo di nuovo se ci sono aggiornamenti tecnologici o software sul
nostro prodotto.
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Attenzione: per ridurre il rischio di lesioni, 'utente deve leggere

attentamente il manuale di istruzioni.

DICHIARAZIONE FCC

Questo dispositivo & conforme alla Parte 15 delle Norme FCC. Il funzionamento &
soggetto alle due condizioni seguenti: (1) Questo dispositivo non pud causare
interferenze dannose e (2) Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza

ricevuta, comprese le interferenze che possono causare un funzionamento indesiderato.

SMALTIMENTO CORRETTO

Questo prodotto & soggetto alle disposizioni della Direttiva Europea 2012/19/CE. Il
simbolo raffigurante un bidone della spazzatura barrato indica che il prodotto richiede la
raccolta differenziata dei rifiuti nell'Unione Europea. Cio si applica al prodotto e a tutti
gli accessori contrassegnati con questo simbolo. | prodotti contrassegnati come tali
potrebbero non essere

smaltito insieme ai normali rifiuti domestici, ma deve essere portato in un

punto di raccolta per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche

Questo simbolo, posto prima di un commento sulla sicurezza, indica un tipo di
precauzione, avviso o pericolo. Ignorare questo avviso puo causare un incidente. Si
prega di seguire sempre la raccomandazione di seguito per ridurre il rischio di lesioni,

incendi o folgorazione.

Questo prodotto € di classe di protezione Il. Cio significa che é dotato di

isolamento migliorato o doppio.
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IMPORTANTI MISURE DI SICUREZZA
AVVERTIMENTO:

1. Le avvertenze devono essere seguite attentamente per evitare lesioni personali. Un uso improprio puo
causare scosse elettriche, incendi, lesioni personali e altri danni:

1) Tenere la macchina scollegata quando la si sposta.

2) Durante l'installazione degli accessori, tenere la spina scollegata.

3) Posizionare su una piattaforma piana e stabile e operare in condizioni di ventilazione.

4) Indossare speciali dispositivi di protezione durante I'uso della macchina.

5) Non utilizzare questa macchina in luoghi pericolosi.

6) Utilizzarlo solo quando la macchina funziona correttamente.

7) Non smontare e riparare questa macchina.

8) Non utilizzare una presa CA non adatta.

9) Non toccare la piastra riscaldante quando la macchina ¢ in fase di riscaldamento.

10) Non utilizzare in ambienti umidi o a contatto con I'acqua. Inoltre, non

infiltrare liquido nella macchina per prevenire incendi o scosse elettriche causate da un cortocircuito
circuito.

11) Non utilizzare un alimentatore che non soddisfi la tensione nominale. L'alimentatore
Un'alimentazione che non soddisfa la tensione specificata pud causare incendi o scosse elettriche.

12) Assicurarsi che la macchina sia collegata a terra per non causare danni alla persona.

13) Non toccare l'asta rotante o la parte del cuscinetto con le dita durante I'uso in

caso di lesioni.

14) Se la macchina non viene utilizzata per un lungo periodo, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa di corrente.

la presa.

15) Non utilizzare la macchina durante temporali o fulmini per evitare danni alla

la macchina.

16) Posizionare la macchina in modo uniforme sul tavolo ignifugo e tenerla lontana da

oggetti infiammabili ed esplosivi.

17) Si prega di interrompere I'utilizzo se la macchina fuma, emette un odore particolare o diventa
rumorosi e in altre condizioni anomale.

18) Questo apparecchio pud essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone
con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali o mancanza di esperienza e

conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni riguardanti l'uso dell'

I'apparecchio in modo sicuro e comprendere i pericoli coinvolti. | bambini non devono giocare con
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I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da bambini senza
supervisione.

2. Attacco tipo Y: se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito dal

produttore, dal suo agente di assistenza o da persone ugualmente qualificate per evitare pericoli.

3. Per evitare pericoli dovuti al ripristino involontario del dispositivo di protezione termica, questo

I'apparecchio non deve essere alimentato tramite un dispositivo di commutazione esterno, come un timer, o
collegato a un circuito che viene regolarmente acceso e spento dalla societa di servizi.

4. Nel processo di regolazione della temperatura, ci sara un leggero ritardo nel display digitale

temperatura, che € un fenomeno normale, attendere un momento.

SALVA QUESTE ISTRUZIONI

Manuale di istruzioni della macchina LPirografo

1) Interruttore della macchina pirografica: accendere l'interruttore quando la si utilizza e spegnerla
quando non in uso per evitare pericoli.

2yTermostato: viene utilizzato per regolare la temperatura della penna pirografica. La luce

la parte grigia € la normale regolazione della temperatura di rendering e la parte rossa

¢ l'area ad alta temperatura. La regolazione della temperatura del riscaldamento elettrico
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la penna a filo e quella di regolare lentamente la temperatura tramite il regolatore di temperatura. Se
e la visualizzazione della temperatura, regolare la temperatura a 700 gradi e quindi abbassarla
lentamente, sarebbe meglio che la temperatura fosse di circa 350-600 gradi e la resa a bassa
temperatura fosse di circa 350-450 gradi. Quando si regola la temperatura, regolare la punta della
penna a filo elettrico riscaldante da un po' di arancione grigiastro a non rosso. Non essere troppo
rosso, una temperatura troppo alta rendera la penna morbida e incapace di disegnare normalmente,
le prestazioni caleranno bruscamente e la linea tracciata verra bruciata. 3) Presa per penna
pirografica: la spina della penna pirografica deve essere abbinata strettamente alla presa, la spina
deve essere inserita nella parte inferiore della presa, che deve essere abbinata strettamente per

evitare il surriscaldamento e la combustione degli accessori

Termometro: la temperatura della macchina pirografica viene regolata regolando il valore

della temperatura e l'intervallo di visualizzazione della regolazione della temperatura € compreso tra
300 e 700 gradi.

Precauzioni per la macchina pirografica: 1)

Stringere la vite della punta della penna quando si applica la punta della penna, evitare un contatto
inadeguato tra la punta della penna e il terminale in modo che la punta della penna non sia calda. Il
surriscaldamento del terminale brucera gli accessori. Se il terminale e troppo caldo, significa che

la punta della penna non € fissata saldamente e deve essere fissata in tempo con un cacciavite.

2) Selezionare un filo riscaldante inferiore a 1 mm come punta della penna. Non scegliere

altri materiali di filo non riscaldanti come il filo di ferro come punta della penna, che &

molto pericoloso e pud facilmente bruciare tutti gli accessori nel movimento, ed é facile
causare scosse elettriche e incendi.

Corretta installazione della punta della penna del pirografo

La punta della penna del pirografo non € calda, e la temperatura & improvvisamente alta, e
improvvisamente bassa. Ci sono scintille che escono dalla punta della penna e il portapenne &
caldo da impugnare. Quali sono le ragioni? E a causa dell'installazione non corretta della punta della

penna.
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yQui la vite superiore deve uscire per pit di 4 mm e la vite deve uscire
guesta distanza e si inserisce nella punta della

penna. E shagliato che la vite si inserisca nella punta della penna a questa distanza.

yl piedini della punta della penna devono essere inseriti nel morsetto di rame per ulteriori
di 8 mm.

VIl morsetto di rame con punta di penna
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yStringere la vite con il cacciavite e stringere i piedini della punta della pennal!

deve essere ben chiuso; altrimenti la punta della penna non si riscalda o il suo riscaldamento e
anormale o addirittura scintille.

yLa vite perde troppo all'esterno , ed & sicuro che i piedi della punta della penna non sono

serrato, il che & sbhagliato.
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E essenziale installare correttamente la punta della penna.

ci sono alcuni sintomi dell'installazione non corretta della punta della penna, che sono i
calore anomalo della punta della penna, temperatura instabile della punta della penna, formazione di scintille
dalla punta della penna, dal riscaldamento della colonna di rame e dal calore bruciante della penna

titolare.

Dati tecnici

Modello LH50

Tensione nominale 120V~ 60Hz per gli Stati Uniti 220-240V~ 50Hz Per UE o AU
Potenzar 20W

Made in China
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Instruction Manual of LH40-2 Pyrography Machine

1)Pyrography machine switch: Turn on
the switch when using it, and turn it off
when not in use to avoid danger.

2)Temperature regulator: is to adjust

the temperature of wood burning pen,
low temperature rendering to adjust the
temperature in the light gray area, the
red area is the high temperature area,
the high temperature area is mainly the
line painting effect.
The adjustment of the temperature of the wood burning pen is slowly adjusted by the
thermostat, first of all, the temperature is adjusted to about 600 degrees and then slowly
adjusted to a lower place, the best temperature is about 300-500 degrees. Low tempera-
ture rendering is best used in the range of 250-400 degrees. When rendering tempera-
ture adjustment, watching wood burning pen can burn light colors on the material, the
temperature at this time is the best rendering effect (different material density and hu-
midity need different optimal temperatures, please be patient to debug). You can draw
the color painting with different shades and layers over and over again. If the tempera-
ture is too high, it is difficult to render the delicate picture effect. When tracing the line,
the temperature can be appropriately increased, and smooth lines can be drawn accord-
ing to your own situation. If you want to bake the line well, you should learn to slow down
the pen at low temperature. The lower the temperature of the burning wood used, the
slower the writing pen, the better the painting effect.

3) Thermometer : The temperature of the pyrography machine is adjusted by adjusting the Tem-
perature value,and the temperature adjustment display range is 250-700 degrees.

4) pyrograph pen socketTwo with dual port configuration,press the button to quickly change
pens. The pyrograph pen plug should be closely matched with the socket,the plug should be in-
serted into the bottom of the socket, which should be closely matched to avoid overheating and
burning accessories.

5) Conversion switch: When using the A-point wood buming pen, press |, and the A-point wood
burning pen will be powered on and immediately generate heat.When using the B-point wood bum-
ing pen, press |, and the B-point wood burning pen will be powered on and immediately generate
heat.

Note for pyrography machine:

1)Tighten the screw of the pen tip when applying the pen tip, avoid poor contact between the pen
tip and the terminal so that the pen tip is not hot. The overheating of the terminal will burn out the ac-
cessories, If the terminal is too hot, that is the pen tip is not tightly fastened, and it should be fas-
tened with a screwdriver in time.
2)Select a heating wire under 1 mm as the pen tip. Do not choose other non-heating wire materials
such as iron wire as the pen tipwhich is very dangerous and easy to bum out all the accessories
in the movement, and it is easy to cause electric shock and fire.movement, and it is very easy to
get electric shock and fire.

-1-
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Instructions for using the wood burning wire tip
1)The function of the bent shape wire pen tip is introduce

ANTTIATRARAN

No.1 No.5 No. 9 No.12 No.l4 No.l6 No.19 No2l NoZ2 NoZ3 No24 No2T NoZB No.X0
Tips for using a bent metal wire pen tip. The main function of a bent pen tip is to
trace lines and render small areas of silk hair. When tracing lines, the blue indi-
cator on the temperature control knob points towards around 250C-350C.
Slowly move the pen and do not move too fast. Look at the smooth edges of
the line color, and the entire line color should be uniform and just right. When
rendering, adjust the temperature to around 220C-300 °C, and draw hair fine
lines at a temperature of around 250 °C -350C.

2)Pointed flat shape of metal wire pen head function introduction

AN

No.2 No.7 No.ll No.l8 No.26
Tips for using pointed metal wire pen tips: Pointed pen tips mainly focus on
drawing fine lines and rendering fine parts. The temperature for drawing fine
lines is 220-250 °C, and the temperature for rendering fine parts is 220-230 °C.
When rendering, it is best to watch the color change slightly on the gourd and
wooden board, and gradually deepen the color so that the color is delicate and
rich. Dark color rendering is best at around 300 °C.

3)Flat shape wire pen tip function introduction

AN

No.3 No.4 No.6 No.8 No.10 No.13 No.15 No.d7 No20 No25 No29

The flat metal wire pen head is mainly used for flat rendering and side silk line
drawing. The temperature for flat rendering is around 220C-290 °C for light
colors, and 300C-400 °C for dark colors.

Summary: The temperature of the pen head introduced earlier should not be
too dogmatic and rigid. Depending on the density, humidity, and hardness of the
material used for soldering, the temperature required for soldering may vary.
You can learn from and adjust the experiment flexibly to find the most suitable
temperature for yourself. Whether it's writing, tracing, or rendering, if you want
good results, you would rather use the pen slowly at low temperatures to
deepen layer by layer, Never use a pen quickly at high temperatures. It is diffi-
cult to see works with uneven lines, uneven rendering colors, uneven depth,
rough and delicate images.

-2-
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Correct installation of pen point of pyrography

_The pen point of pyrograph is not hot, and the temperature is suddenly
high, and suddenly low. There are sparks coming from the pen point and the
penholder is hot to grasp. What are the reasons? It's because the incorrect

installation of the pen point.

1

Unscrew both screws on the pen
and detach them from the hole
where the pen head is installed,
making it easier for the pen head to
be inserted smoothly to the bottom.
The effect is shown in the above
picture.

2

The picture above correctly shows
the effect by inserting the two pins
of the pen tip into the bottom of the

i

hole inside.

3

Finally, tighten the two screws with
appropriate torque, be sure to
tighten.

4

Screw does not hold pen tip two
pins, error!l The pen tip does not
heat up properly.

there are some symptoms of the incorrect installation of pen point ,
which are the abnormal heat of pen point , unstable temperature of pen
point, sparks generating from the pen point, the heating of copper
column and the burning hot of pen holder.

-4-
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Tips for using wood burning pen tips
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Tips for using wood burning tools and knives
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Precautions for using a pyrography pen holder

When using a pyrography pen, the temperature of the pen tip is very
high. When placing the pen in the holder, it is important to avoid
the high-temperature pen tip coming into contact with the holder to
avoid burning it out. When placing the pen on the holder, use the pen
holder to contact and fix the pyrography brush. It is forbidden for
the high—temperature pen tip to come into contact with any part of
the holder.



Machine Translated by Google

VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Wsparcie techniczne i certyfikat gwarancji elektronicznej www.vevor.com/support

MASZYNA PIROGRAFOWA

Nadal staramy sie oferowa¢ Pafstwu narzedzia w konkurencyjnych cenach.

,Oszczedz potowe”, ,Potowa ceny” lub inne podobne wyrazenia uzywane przez nas stanowig
jedynie szacunkowe oszczednosci, jakie mozesz uzyskac kupujac u nas okreslone narzedzia w
poréwnaniu z gtéwnymi markami i niekoniecznie oznaczajg one objecie wszystkich kategorii narzedzi

oferowanych przez nas. Uprzejmie przypominamy, aby doktadnie sprawdzi¢, czy sktadajac u

nas zamoéwienie faktycznie oszczedzasz potowe w poréwnaniu z gtéwnymi markami.


https://www.vevor.com/support

Machine Translated by Google



Machine Translated by Google

®
v E VOR MASZYNA PIROGRAFOWA

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODEL:LH50

POTRZEBUJESZ POMOCY? SKONTAKTUJ SIE Z NAMI!

Masz pytania dotyczgce produktu? Potrzebujesz wsparcia technicznego? Skontaktuj sie z
nami:
Wsparcie techniczne i certyfikat gwarancji
elektronicznej www.vevor.com/support

To jest oryginalna instrukcja, przed uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢ wszystkie
instrukcje. VEVOR zastrzega sobie jasng interpretacje naszej instrukcji obstugi. Wyglad
produktu bedzie zalezat od produktu, ktéry otrzymates$. Prosimy o wybaczenie, ze nie

poinformujemy Cie ponownie, jesli w naszym produkcie pojawig sie jakiekolwiek aktualizacje
technologiczne lub oprogramowania.
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Ostrzezenie: Aby zminimalizowa¢ ryzyko obrazen, uzytkownik powinien

uwaznie przeczytac instrukcje obstugi.

OSWIADCZENIE FCC

To urzadzenie jest zgodne z cze$cig 15 przepiséw FCC. Jego dziatanie podlega nastepujgcym
dwoém warunkom: (1) To urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktécen i (2) to
urzadzenie musi akceptowac wszelkie odbierane zaktdcenia, w tym zaktécenia, ktére mogg

powodowac niepozgdane dziatanie.

PRAWIDEOWA UTYLIZACJA

Ten produkt podlega postanowieniom Dyrektywy Europejskiej 2012/19/WE. Symbol
przedstawiajgcy przekreslony kosz na $mieci na kétkach oznacza, ze produkt wymaga
oddzielnej zbiérki odpadéw w Unii Europejskiej. Dotyczy to produktu i wszystkich akcesoridow

oznaczonych tym symbolem. Produkty oznaczone w ten sposéb nie mogga by¢

wyrzucac razem z normalnymi odpadami domowymi, lecz nalezy je odda¢ do punktu zbiérki odpadéw.

punkt zbidrki sprzetu elektrycznego i elektronicznego do recyklingu

Ten symbol, umieszczony przed komentarzem dotyczgcym bezpieczerstwa, wskazuje na
rodzaj $rodka ostroznosci, ostrzezenia lub niebezpieczenstwa. Zignorowanie tego ostrzezenia
moze doprowadzi¢ do wypadku. Zawsze postepuj zgodnie z ponizszymi zaleceniami, aby

zmniejszy¢ ryzyko obrazen, pozaru lub porazenia pragdem.

Ten produkt ma klase ochrony II. Oznacza to, ze jest wyposazony w

wzmocniona lub podwdéjna izolacja.
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WAZNE ZABEZPIECZENIA

OSTRZEZENIE:

1. Nalezy uwaznie przestrzegac ostrzezen, aby unikng¢ obrazen ciata. Niewtasciwe uzycie moze
spowodowac porazenie pragdem, pozar, obrazenia ciata i inne szkody:

1) Odtgcz urzadzenie od zasilania podczas przenoszenia.

2) Odtacz urzadzenie od zasilania podczas montazu akcesoriow.

3) Umiesci¢ na ptaskiej i stabilnej platformie i uzywa¢ w wentylowanych warunkach.

4) Podczas obstugi maszyny nalezy nosi¢ specjalny sprzet ochronny.

5) Nie uzywaj tego urzadzenia w miejscach niebezpiecznych.

6) Uzywaj urzadzenia tylko wtedy, gdy dziata prawidtowo.

7) Nie rozbieraj i nie naprawiaj tego urzadzenia.

8) Nie uzywaj nieodpowiedniego gniazdka sieciowego.

9) Nie dotykaj ptyty grzewczej podczas nagrzewania sie urzadzenia.

10) Nie stosowa¢ w wilgotnym srodowisku lub w kontakcie z woda. Nie nalezy réwniez

wla¢ ptyn do maszyny, aby zapobiec pozarowi lub porazeniu pragdem elektrycznym spowodowanemu zwarciem
okrazenie.

11) Nie uzywaj zasilacza, ktéry nie spetnia napiecia znamionowego.

Zasilanie o napieciu innym niz okreslone w specyfikacji moze spowodowa¢ pozar lub porazenie pragdem.

12) Upewnij sie, Zze maszyna jest uziemiona, aby nie spowodowac obrazen ciata.

13) Podczas uzytkowania nie dotykaj palcami obracajgcego sie preta ani tozyska.

w przypadku obrazen.

14) Jezeli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, nalezy odtgczy¢ przewdd zasilajgcy od gniazdka.
gniazdo.

15) Nie uzywaj urzadzenia podczas burzy lub wytadowar atmosferycznych, aby unikng¢ uszkodzenia
maszyna.

16) Ustawi¢ maszyne réwnomiernie na stole ognioodpornym i trzymac z dala od

materiaty fatwopalne i wybuchowe.

17) Nalezy zaprzestac korzystania z urzadzenia, jezeli zaczyna ono dymi¢, wydziela¢ dziwny zapach lub ulega uszkodzeniu.
w hatasliwych warunkach i innych nietypowych warunkach.

18) Z urzadzenia moga korzysta¢ dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby

0 ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej lub braku do$wiadczenia i

wiedzy, jezeli zapewniono im nadzér lub instruktaz dotyczacy korzystania z

urzadzenie w bezpieczny sposéb i zrozumiec¢ zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie powinny bawic sie
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urzadzenia. Czyszczenie i konserwacja uzytkownika nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci bez

nadzoér.

2. Typ Y: W przypadku uszkodzenia przewodu zasilajgcego nalezy go wymieni¢ na nowy.

producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie wykwalifikowang osobe w celu uniknigcia zagrozenia.
3. Aby unikna¢ zagrozenia wynikajacego z przypadkowego zresetowania wytgcznika termicznego,

urzadzenia nie wolno zasila¢ za pomocg zewnetrznego urzadzenia przetgczajgcego, takiego jak timer, lub
podtaczony do obwodu, ktéry jest regularnie wtaczany i wytaczany przez dostawce energii.

4. Podczas regulacji temperatury moze wystgpic¢ niewielkie opdznienie w wyswietlaniu wartosci cyfrowych.

temperatury, co jest zjawiskiem normalnym, prosze chwile poczekac.

ZAPISZ TE INSTRUKCJE

Instrukcja obstugi maszyny LPyrograph

1) Przetgcznik pirografu: Wigcz przetgcznik podczas korzystania z niego i wytgcz go
gdy nie sg uzywane, aby unikna¢ niebezpieczenstwa.

2) Termostat: Stuzy do regulacji temperatury pirografu. Swiatto

szara cze$¢ to normalna regulacja temperatury renderowania, a czerwona czes$¢

jest obszarem o wysokiej temperaturze. Regulacja temperatury ogrzewania elektrycznego

_4-
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dtugopis z drutu ma powoli regulowac temperature za pomocg regulatora temperatury. Jesli jest to wyswietlacz
temperatury, ustaw temperature na 700 stopni, a nastepnie powoli jg obniz, najlepiej bytoby, gdyby
temperatura wynosita okoto 350-600 stopni, a niska temperatura wynosita okoto 350-450 stopni. Podczas
regulacji temperatury dostosuj koncéwke dtugopisu z drutu grzewczego z lekko szarawo-pomaranczowego

na nieczerwony. Nie bgdz zbyt czerwony, zbyt wysoka temperatura sprawi, ze dtugopis stanie sie miekki i

nie bedzie mozna rysowac normalnie, wydajnos$¢ gwattownie spadnie, a narysowana linia zostanie spalona.

3) gniazdo dtugopisu pirograficznego: Wtyczka dtugopisu pirograficznego powinna by¢ $cisle dopasowana

do gniazda, wtyczka powinna by¢ wtozona do dolnej czesci gniazda, ktére powinno by¢ Scisle dopasowane,

aby unikna¢ przegrzania i spalenia akcesoriéw

Termometr: Temperature pirografu reguluje sie poprzez zmiane wartos$ci temperatury. Zakres

wys$wietlania temperatury wynosi 300-700 stopni.

Srodki ostroznosci dotyczace pirografu: 1)

Dokre¢ Srube koncéwki pidra podczas zaktadania koricéwki pidra, unikaj stabego kontaktu miedzy kofcédwka

pidéra a terminalem, aby koncéwka pidra nie byta gorgca. Przegrzanie terminala spowoduje spalenie

akcesoriow. Jesli terminal jest zbyt goracy, oznacza to, ze koricéwka pidra nie jest mocno zamocowana.

Nalezy ja w odpowiednim czasie dokreci¢ Srubokretem.

2) Wybierz drut grzewczy o Srednicy ponizej 1 mm jako koricéwke pidra. Nie wybieraj innych

materiatéw nienagrzewajacych sie, takich jak drut zelazny, jako koncéwke pidra, poniewaz jest

to bardzo niebezpieczne i tatwo moze spowodowac spalenie wszystkich akcesoriéw w ruchu, a ponadto jest to fatwe

spowodowac porazenie pragdem i pozar.

Prawidtowy montaz koncowki piéra pirografu

Koncéwka pidra pirografu nie jest goragca, a temperatura jest nagle wysoka i nagle niska. Z koncéwki piéra
wydobywajg sieg iskry, a uchwyt piéra jest gorgcy do uchwycenia. Jakie sg tego przyczyny? Powodem jest

nieprawidtowa instalacja koncéwki piéra.
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Tutaj gorna Sruba musi wyjs¢ na wiecej niz 4 mm, a Sruba musi wyjs¢
tej odlegtosci i wsuwa sie jg do koncowki piora.

Niewtasciwe jest wsuwanie $ruby do korncédwki piéra w tej odlegtosci.

No6zki koncéwki pidra nalezy wtozy¢ do miedzianego zacisku, aby zapewnic¢ wiekszg stabilnos¢.

niz 8 mm.

Koncéwka miedziana do dtugopisu
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Dokre¢ Srube Srubokretem i dokre¢ nézki koncéwki pidra!
musi by¢ szczelnie zamkniety; w przeciwnym razie koricéwka pidra nie bedzie sie nagrzewac lub jej nagrzewanie bedzie
nieprawidtowe lub nawet iskrzenie.

Sruba przecieka zbyt mocno na zewnatrz , i na pewno nie ma tu miejsca na koncéwki dtugopisow

dokrecone, co jest nie tak.
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Prawidtowe zamontowanie koricéwki pidra jest kluczowe.

Istniejg pewne objawy nieprawidtowego montazu koncédwki pidra, ktérymi sa:
nienormalne ciepto konicéwki pidra, niestabilna temperatura kofAcédwki pidra, generowanie iskier

od koncdéwki pidra, nagrzewania sie miedzianej kolumny i palagcego gorgca piéra
uchwyt.

Dane techniczne

Model LH50
Napiecie znamionowe 120 V~ 60 Hz dla USA 220-240 V~ 50 Hz dla UE lub AU
PotegaRr 20W

Wyprodukowano w Chinach
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Wsparcie techniczne i certyfikat gwarancji

elektronicznej www.vevor.com/support


https://www.vevor.com/support
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Instruction Manual of LH40-2 Pyrography Machine

1)Pyrography machine switch: Turn on
the switch when using it, and turn it off
when not in use to avoid danger.

2)Temperature regulator: is to adjust

the temperature of wood burning pen,
low temperature rendering to adjust the
temperature in the light gray area, the
red area is the high temperature area,
the high temperature area is mainly the
line painting effect.
The adjustment of the temperature of the wood burning pen is slowly adjusted by the
thermostat, first of all, the temperature is adjusted to about 600 degrees and then slowly
adjusted to a lower place, the best temperature is about 300-500 degrees. Low tempera-
ture rendering is best used in the range of 250-400 degrees. When rendering tempera-
ture adjustment, watching wood burning pen can burn light colors on the material, the
temperature at this time is the best rendering effect (different material density and hu-
midity need different optimal temperatures, please be patient to debug). You can draw
the color painting with different shades and layers over and over again. If the tempera-
ture is too high, it is difficult to render the delicate picture effect. When tracing the line,
the temperature can be appropriately increased, and smooth lines can be drawn accord-
ing to your own situation. If you want to bake the line well, you should learn to slow down
the pen at low temperature. The lower the temperature of the burning wood used, the
slower the writing pen, the better the painting effect.

3) Thermometer : The temperature of the pyrography machine is adjusted by adjusting the Tem-
perature value,and the temperature adjustment display range is 250-700 degrees.

4) pyrograph pen socketTwo with dual port configuration,press the button to quickly change
pens. The pyrograph pen plug should be closely matched with the socket,the plug should be in-
serted into the bottom of the socket, which should be closely matched to avoid overheating and
burning accessories.

5) Conversion switch: When using the A-point wood buming pen, press |, and the A-point wood
burning pen will be powered on and immediately generate heat.When using the B-point wood bum-
ing pen, press |, and the B-point wood burning pen will be powered on and immediately generate
heat.

Note for pyrography machine:

1)Tighten the screw of the pen tip when applying the pen tip, avoid poor contact between the pen
tip and the terminal so that the pen tip is not hot. The overheating of the terminal will burn out the ac-
cessories, If the terminal is too hot, that is the pen tip is not tightly fastened, and it should be fas-
tened with a screwdriver in time.
2)Select a heating wire under 1 mm as the pen tip. Do not choose other non-heating wire materials
such as iron wire as the pen tipwhich is very dangerous and easy to bum out all the accessories
in the movement, and it is easy to cause electric shock and fire.movement, and it is very easy to
get electric shock and fire.

-1-
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Instructions for using the wood burning wire tip
1)The function of the bent shape wire pen tip is introduce

ANTTIATRARAN

No.1 No.5 No. 9 No.12 No.l4 No.l6 No.19 No2l NoZ2 NoZ3 No24 No2T NoZB No.X0
Tips for using a bent metal wire pen tip. The main function of a bent pen tip is to
trace lines and render small areas of silk hair. When tracing lines, the blue indi-
cator on the temperature control knob points towards around 250C-350C.
Slowly move the pen and do not move too fast. Look at the smooth edges of
the line color, and the entire line color should be uniform and just right. When
rendering, adjust the temperature to around 220C-300 °C, and draw hair fine
lines at a temperature of around 250 °C -350C.

2)Pointed flat shape of metal wire pen head function introduction

AN

No.2 No.7 No.ll No.l8 No.26
Tips for using pointed metal wire pen tips: Pointed pen tips mainly focus on
drawing fine lines and rendering fine parts. The temperature for drawing fine
lines is 220-250 °C, and the temperature for rendering fine parts is 220-230 °C.
When rendering, it is best to watch the color change slightly on the gourd and
wooden board, and gradually deepen the color so that the color is delicate and
rich. Dark color rendering is best at around 300 °C.

3)Flat shape wire pen tip function introduction

AN

No.3 No.4 No.6 No.8 No.10 No.13 No.15 No.d7 No20 No25 No29

The flat metal wire pen head is mainly used for flat rendering and side silk line
drawing. The temperature for flat rendering is around 220C-290 °C for light
colors, and 300C-400 °C for dark colors.

Summary: The temperature of the pen head introduced earlier should not be
too dogmatic and rigid. Depending on the density, humidity, and hardness of the
material used for soldering, the temperature required for soldering may vary.
You can learn from and adjust the experiment flexibly to find the most suitable
temperature for yourself. Whether it's writing, tracing, or rendering, if you want
good results, you would rather use the pen slowly at low temperatures to
deepen layer by layer, Never use a pen quickly at high temperatures. It is diffi-
cult to see works with uneven lines, uneven rendering colors, uneven depth,
rough and delicate images.

-2-
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Correct installation of pen point of pyrography

_The pen point of pyrograph is not hot, and the temperature is suddenly
high, and suddenly low. There are sparks coming from the pen point and the
penholder is hot to grasp. What are the reasons? It's because the incorrect

installation of the pen point.

1

Unscrew both screws on the pen
and detach them from the hole
where the pen head is installed,
making it easier for the pen head to
be inserted smoothly to the bottom.
The effect is shown in the above
picture.

2

The picture above correctly shows
the effect by inserting the two pins
of the pen tip into the bottom of the

i

hole inside.

3

Finally, tighten the two screws with
appropriate torque, be sure to
tighten.

4

Screw does not hold pen tip two
pins, error!l The pen tip does not
heat up properly.

there are some symptoms of the incorrect installation of pen point ,
which are the abnormal heat of pen point , unstable temperature of pen
point, sparks generating from the pen point, the heating of copper
column and the burning hot of pen holder.

-4-
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Tips for using wood burning pen tips
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Tips for using wood burning tools and knives
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Precautions for using a pyrography pen holder

When using a pyrography pen, the temperature of the pen tip is very
high. When placing the pen in the holder, it is important to avoid
the high-temperature pen tip coming into contact with the holder to
avoid burning it out. When placing the pen on the holder, use the pen
holder to contact and fix the pyrography brush. It is forbidden for
the high—temperature pen tip to come into contact with any part of
the holder.
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technischer Support und E-Garantie-Zertifikat www.vevor.com/support

Pyrograph-Maschine

Wir sind weiterhin bestrebt, Ihnen Werkzeuge zu wettbewerbsféhigen Preisen anzubieten.

,Sparen Sie die Halfte, ,Halber Preis* oder andere &hnliche Ausdriicke, die wir verwenden, stellen nur eine
Schatzung der Ersparnis dar, die Sie beim Kauf bestimmter Werkzeuge bei uns im Vergleich zu den grof3en
Topmarken erzielen kénnen, und bedeuten nicht notwendigerweise, dass sie alle von uns angebotenen

Werkzeugkategorien abdecken. Wir méchten Sie freundlich daran erinnern, bei lhrer Bestellung bei uns

sorgféltig zu prifen, ob Sie im Vergleich zu den groRen Topmarken tatsachlich die Halfte sparen.


https://www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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®
VEVOR Pyrograph-Maschine

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELL:LH50

Brauchen Sie Hilfe? Kontaktieren Sie uns!

Sie haben Fragen zu unseren Produkten? Sie benétigen technischen Support? Dann kontaktieren

Sie uns gerne:
Technischer Support und E-Garantie-Zertifikat
www.vevor.com/support

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgféltig durch, bevor Sie

das Gerat in Betrieb nehmen. VEVOR behalt sich eine klare Auslegung unserer Bedienungsanleitung
vor. Das Erscheinungsbild des Produkts richtet sich nach dem Produkt, das Sie erhalten

haben. Bitte verzeihen Sie uns, dass wir Sie nicht erneut informieren, wenn es Technologie- oder

Software-Updates fur unser Produkt gibt.
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Warnung: Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der Benutzer

die Bedienungsanleitung sorgfaltig lesen.

FCC-ERKLARUNG

Dieses Geréat entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den
folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf keine schadlichen Stérungen
verursachen und (2) dieses Gerat muss alle empfangenen Stérungen akzeptieren,

einschlieBlich Stérungen, die einen unerwiinschten Betrieb verursachen kénnen.

KORREKTE ENTSORGUNG

Dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen der europdischen Richtlinie 2012/19/EU.
Das Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass das Produkt in
der Europaischen Union einer getrennten Mullentsorgung unterliegt. Dies gilt fir das
Produkt und alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Zubehérteile. Produkte, die so
gekennzeichnet sind, durfen nicht

nicht mit dem normalen Hausmdill entsorgt werden, sondern miissen an einen

Sammelstelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen Geréaten

Dieses Symbol vor einem Sicherheitshinweis weist auf eine Vorsichtsmafl3nahme,
Warnung oder Gefahr hin. Das Ignorieren dieser Warnung kann zu einem Unfall fuhren.
Befolgen Sie immer die nachstehende Empfehlung, um das Risiko von Verletzungen,

Branden oder Stromschlagen zu verringern.

Dieses Produkt ist in Schutzklasse Il. Das heil3t, es ist ausgestattet mit

verstarkte oder doppelte Isolierung.
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

WARNUNG:

1.Warnungen missen sorgféltig befolgt werden, um Verletzungen zu vermeiden. Unsachgemaf3er Gebrauch kann
kann zu Stromschlag, Feuer, Verletzungen und anderen Schaden fihren:

1) Lassen Sie die Maschine beim Transportieren vom Stromnetz getrennt.

2) Lassen Sie das Gerat wahrend der Installation von Zubeh6r vom Stromnetz getrennt.

3) Auf einer flachen und stabilen Plattform platzieren und unter belufteten Bedingungen betreiben.

4) Tragen Sie beim Betrieb der Maschine spezielle Schutzausristung.

5) Verwenden Sie diese Maschine nicht an gefahrlichen Orten.

6) Nur verwenden, wenn die Maschine ordnungsgemaf funktioniert.

7) Zerlegen und reparieren Sie die Maschine nicht.

8) Verwenden Sie keine ungeeignete Steckdose.

9) Bertihren Sie die Heizplatte nicht, wahrend die Maschine aufheizt.

10) Nicht in feuchter Umgebung oder in Kontakt mit Wasser verwenden. Nicht

Flussigkeit in die Maschine eindringen, um Feuer oder Stromschlag durch einen Kurzschluss zu verhindern
Schaltung.

11) Verwenden Sie kein Netzteil, das die angegebene Spannung nicht erfullt. Das Netzteil

Eine Stromversorgung, die nicht die angegebene Spannung aufweist, kann zu Feuer oder Stromschlag fuhren.
12) Stellen Sie sicher, dass die Maschine geerdet ist, um Verletzungen vorzubeugen.

13) Beriihren Sie die rotierende Stange oder das Lagerteil nicht mit den Fingern wahrend des Gebrauchs in

im Falle von Verletzungen.

14) Wenn Sie die Maschine langere Zeit nicht benutzen, ziehen Sie bitte den Netzstecker aus der

die Buchse.

15) Benutzen Sie die Maschine nicht bei Gewitter oder Blitzeinschlag, um Schéden an

der Maschine.

16) Stellen Sie die Maschine flach auf den feuerfesten Tisch und halten Sie sie von

brennbare und explosive Gegenstande.

17) Bitte stellen Sie die Benutzung ein, wenn die Maschine raucht, einen eigenartigen Geruch abgibt oder
laut und unter anderen anormalen Bedingungen.

18) Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen verwendet werden

mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Féahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
wenn sie beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur Benutzung des Geréts erhalten haben.

Gerat sicher bedienen und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen.



Machine Translated by Google

das Gerét. Reinigung und Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern ohne

Aufsicht.

2. Typ Y-Anschluss: Wenn das Netzkabel beschédigt ist, muss es durch den

Um eine Gefahrdung zu vermeiden, miissen Sie sich an den Hersteller, seinen Kundendienst oder &hnlich qualifizierte Personen wenden.

3. Um eine Gefahrdung durch unbeabsichtigtes Zurticksetzen des Thermoschutzschalters zu vermeiden,

Das Gerat darf nicht tber ein externes Schaltgerét, wie z. B. eine Zeitschaltuhr, mit Strom versorgt werden, oder
an einen Stromkreis angeschlossen, der vom Versorgungsunternehmen regelmafig ein- und ausgeschaltet wird.

4. Wahrend der Temperatureinstellung tritt eine leichte Verzdgerung in der Digitalanzeige auf

Temperatur, was ein normales Phanomen ist. Bitte warten Sie einen Moment.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

Bedienungsanleitung fur die LPyrograph-Maschine

1) Pyrograph-Maschinenschalter: Schalten Sie den Schalter ein, wenn Sie ihn verwenden, und schalten Sie ihn aus
bei Nichtgebrauch, um Gefahren zu vermeiden.

2yThermostat: Damit wird die Temperatur des Pyrographen eingestellt. Das Licht

Der graue Teil ist die normale Einstellung der Rendering-Temperatur und der rote Teil

ist der Hochtemperaturbereich. Die Temperaturregelung der elektrischen Heizung

_4-
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Beim Drahtstift wird die Temperatur langsam uber den Temperaturregler eingestellt. Wenn die Temperatur angezeigt
wird, stellen Sie die Temperatur auf 700 Grad ein und senken Sie sie dann langsam ab. Am besten liegt die
Temperatur bei etwa 350-600 Grad und die niedrigste Temperatur bei etwa 350-450 Grad. Stellen Sie beim
Einstellen der Temperatur die Spitze des elektrischen Heizdrahtstifts von etwas gréulich-orange auf nicht rot ein.
Nicht zu rot werden lassen, da eine zu hohe Temperatur den Stift weich macht und er nicht mehr normal

zeichnen kann, die Leistung stark abféllt und die gezeichnete Linie verbrannt wird. 3) Pyrograph-Stiftbuchse: Der
Stecker des Pyrograph-Stifts sollte eng mit der Buchse verbunden sein, der Stecker sollte in die Unterseite der
Buchse eingesteckt werden, was eng verbunden sein sollte, um eine Uberhitzung und ein Verbrennen des

Zubehdrs zu vermeiden

Thermometer: Die Temperatur der Brandmalereimaschine wird durch Anpassen des Temperaturwerts

eingestellt und der Anzeigebereich der Temperatureinstellung betragt 300-700 Grad.

VorsichtsmaRnahmen fur den Pyrographen: 1)

Ziehen Sie die Schraube der Stiftspitze fest, wenn Sie die Stiftspitze anbringen. Vermeiden Sie einen schlechten
Kontakt zwischen der Stiftspitze und dem Anschluss, so dass die Stiftspitze nicht heiR wird. Eine Uberhitzung des
Anschlusses fihrt zum Durchbrennen der Zubehérteile. Wenn der Anschluss zu heil3 ist, d. h. die Stiftspitze ist
nicht fest befestigt, und sie sollte rechtzeitig mit einem Schraubendreher festgezogen werden.

2) Wabhlen Sie einen Heizdraht unter 1 mm als Stiftspitze. Wahlen Sie keine anderen nicht heizenden
Drahtmaterialien wie Eisendraht als Stiftspitze, da dies sehr gefahrlich ist und leicht alle Zubehérteile

in der Bewegung durchbrennen kann, und es ist einfach

kann zu Stromschlagen und Brénden fuhren.

Richtige Installation der Stiftspitze eines Pyrographen

Die Stiftspitze des Pyrographen ist nicht heif? und die Temperatur ist plétzlich hoch und pl6tzlich niedrig. Aus der
Stiftspitze kommen Funken und der Stifthalter ist hei3, wenn man ihn anfasst. Was sind die Griinde? Es liegt an

der falschen Installation der Stiftspitze.
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yHier muss die obere Schraube mehr als 4 mm herausragen, und die Schraube muss herausragen
dieser Abstand und wird in die Stiftspitze eingesetzt.

VEs ist falsch, die Schraube in diesem Abstand in die Stiftspitze einzusetzen.

yDie Fife der Stiftspitze missen in die Kupfer-Anschlussklemme gesteckt werden, um mehr

als 8 mm.

yDie Kupfer-Anschlussklemme mit Stiftspitze
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yZiehen Sie die Schraube mit dem Schraubendreher fest und ziehen Sie die FiiRe der Stiftspitze fest! Es
muss fest verschlossen sein, sonst wird die Stiftspitze nicht erhitzt oder die Heizung wird

anormal oder sogar Funken. yDie

Schraube leckt zu viel nach auBen , und es ist sicher, dass die FiiRe der Stiftspitze nicht

angezogen, was falsch ist.
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Das Wichtigste ist, die Stiftspitze richtig einzusetzen.

Es gibt einige Symptome der falschen Installation der Stiftspitze, die die
anormale Hitze der Stiftspitze, instabile Temperatur der Stiftspitze, Funkenbildung

von der Stiftspitze, der Erhitzung der Kupferséule und der glihenden Hitze des Stifts

Halter.

Technische Daten

Modell LH50
Nennspannung 120 V ~ 60 Hz fiur die USA 220-240 V ~ 50 Hz Fur EU oder AU
Leistungr 20 W

In China hergestellt
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technischer Support und E-Garantie-Zertifikat
www.vevor.com/support


https://www.vevor.com/support
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Instruction Manual of LH40-2 Pyrography Machine

1)Pyrography machine switch: Turn on
the switch when using it, and turn it off
when not in use to avoid danger.

2)Temperature regulator: is to adjust

the temperature of wood burning pen,
low temperature rendering to adjust the
temperature in the light gray area, the
red area is the high temperature area,
the high temperature area is mainly the
line painting effect.
The adjustment of the temperature of the wood burning pen is slowly adjusted by the
thermostat, first of all, the temperature is adjusted to about 600 degrees and then slowly
adjusted to a lower place, the best temperature is about 300-500 degrees. Low tempera-
ture rendering is best used in the range of 250-400 degrees. When rendering tempera-
ture adjustment, watching wood burning pen can burn light colors on the material, the
temperature at this time is the best rendering effect (different material density and hu-
midity need different optimal temperatures, please be patient to debug). You can draw
the color painting with different shades and layers over and over again. If the tempera-
ture is too high, it is difficult to render the delicate picture effect. When tracing the line,
the temperature can be appropriately increased, and smooth lines can be drawn accord-
ing to your own situation. If you want to bake the line well, you should learn to slow down
the pen at low temperature. The lower the temperature of the burning wood used, the
slower the writing pen, the better the painting effect.

3) Thermometer : The temperature of the pyrography machine is adjusted by adjusting the Tem-
perature value,and the temperature adjustment display range is 250-700 degrees.

4) pyrograph pen socketTwo with dual port configuration,press the button to quickly change
pens. The pyrograph pen plug should be closely matched with the socket,the plug should be in-
serted into the bottom of the socket, which should be closely matched to avoid overheating and
burning accessories.

5) Conversion switch: When using the A-point wood buming pen, press |, and the A-point wood
burning pen will be powered on and immediately generate heat.When using the B-point wood bum-
ing pen, press |, and the B-point wood burning pen will be powered on and immediately generate
heat.

Note for pyrography machine:

1)Tighten the screw of the pen tip when applying the pen tip, avoid poor contact between the pen
tip and the terminal so that the pen tip is not hot. The overheating of the terminal will burn out the ac-
cessories, If the terminal is too hot, that is the pen tip is not tightly fastened, and it should be fas-
tened with a screwdriver in time.
2)Select a heating wire under 1 mm as the pen tip. Do not choose other non-heating wire materials
such as iron wire as the pen tipwhich is very dangerous and easy to bum out all the accessories
in the movement, and it is easy to cause electric shock and fire.movement, and it is very easy to
get electric shock and fire.

-1-
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Instructions for using the wood burning wire tip
1)The function of the bent shape wire pen tip is introduce

ANTTIATRARAN

No.1 No.5 No. 9 No.12 No.l4 No.l6 No.19 No2l NoZ2 NoZ3 No24 No2T NoZB No.X0
Tips for using a bent metal wire pen tip. The main function of a bent pen tip is to
trace lines and render small areas of silk hair. When tracing lines, the blue indi-
cator on the temperature control knob points towards around 250C-350C.
Slowly move the pen and do not move too fast. Look at the smooth edges of
the line color, and the entire line color should be uniform and just right. When
rendering, adjust the temperature to around 220C-300 °C, and draw hair fine
lines at a temperature of around 250 °C -350C.

2)Pointed flat shape of metal wire pen head function introduction

AN

No.2 No.7 No.ll No.l8 No.26
Tips for using pointed metal wire pen tips: Pointed pen tips mainly focus on
drawing fine lines and rendering fine parts. The temperature for drawing fine
lines is 220-250 °C, and the temperature for rendering fine parts is 220-230 °C.
When rendering, it is best to watch the color change slightly on the gourd and
wooden board, and gradually deepen the color so that the color is delicate and
rich. Dark color rendering is best at around 300 °C.

3)Flat shape wire pen tip function introduction

AN

No.3 No.4 No.6 No.8 No.10 No.13 No.15 No.d7 No20 No25 No29

The flat metal wire pen head is mainly used for flat rendering and side silk line
drawing. The temperature for flat rendering is around 220C-290 °C for light
colors, and 300C-400 °C for dark colors.

Summary: The temperature of the pen head introduced earlier should not be
too dogmatic and rigid. Depending on the density, humidity, and hardness of the
material used for soldering, the temperature required for soldering may vary.
You can learn from and adjust the experiment flexibly to find the most suitable
temperature for yourself. Whether it's writing, tracing, or rendering, if you want
good results, you would rather use the pen slowly at low temperatures to
deepen layer by layer, Never use a pen quickly at high temperatures. It is diffi-
cult to see works with uneven lines, uneven rendering colors, uneven depth,
rough and delicate images.

-2-
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Correct installation of pen point of pyrography

_The pen point of pyrograph is not hot, and the temperature is suddenly
high, and suddenly low. There are sparks coming from the pen point and the
penholder is hot to grasp. What are the reasons? It's because the incorrect

installation of the pen point.

1

Unscrew both screws on the pen
and detach them from the hole
where the pen head is installed,
making it easier for the pen head to
be inserted smoothly to the bottom.
The effect is shown in the above
picture.

2

The picture above correctly shows
the effect by inserting the two pins
of the pen tip into the bottom of the

i

hole inside.

3

Finally, tighten the two screws with
appropriate torque, be sure to
tighten.

4

Screw does not hold pen tip two
pins, error!l The pen tip does not
heat up properly.

there are some symptoms of the incorrect installation of pen point ,
which are the abnormal heat of pen point , unstable temperature of pen
point, sparks generating from the pen point, the heating of copper
column and the burning hot of pen holder.

-4-
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Tips for using wood burning pen tips
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Tips for using wood burning tools and knives
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Precautions for using a pyrography pen holder

When using a pyrography pen, the temperature of the pen tip is very
high. When placing the pen in the holder, it is important to avoid
the high-temperature pen tip coming into contact with the holder to
avoid burning it out. When placing the pen on the holder, use the pen
holder to contact and fix the pyrography brush. It is forbidden for
the high—temperature pen tip to come into contact with any part of
the holder.
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Assistance technique et certificat de garantie électronique www.vevor.com/support

MACHINE A PYROGRAPHIER

Nous continuons a nous engager a vous fournir des outils a des prix compétitifs.

« Economisez la moitié », « Moitié prix » ou toute autre expression similaire utilisée par nous ne représente
qu'une estimation des économies que vous pourriez réaliser en achetant certains outils chez nous par rapport
aux grandes marques et ne couvre pas nécessairement toutes les catégories d'outils que nous proposons. Nous

vous rappelons de bien vouloir vérifier soigneusement lorsque vous passez une commande chez nous

si vous économisez réellement la moitié par rapport aux grandes marques.


https://www.vevor.com/support
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®
VEVOR MACHINE A PYROGRAPHIER

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELE : LH50

BESOIN D'AIDE? CONTACTEZ-NOUS!

Vous avez des questions sur nos produits ? Vous avez besoin d'assistance technique ? N'hésitez pas a

nous contacter :

Assistance technique et certificat de garantie
électronique www.vevor.com/support

Il s'agit de la notice d'utilisation d'origine. Veuillez lire attentivement toutes les instructions du

manuel avant de I'utiliser. VEVOR se réserve le droit d'interpréter clairement notre manuel d'utilisation.
L'apparence du produit dépend du produit que vous avez regu. Veuillez nous excuser, nous ne

vous informerons plus en cas de mise a jour technologique ou logicielle de notre produit.
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Avertissement - Pour réduire le risque de blessure, I'utilisateur doit lire

attentivement le manuel d'instructions.

DECLARATION DE LA FCC

Cet appareil est conforme a la partie 15 des regles de la FCC. Son fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas provoquer
d'interférences nuisibles et (2) Cet appareil doit accepter toute interférence regue, y

compris les interférences pouvant entrainer un fonctionnement indésirable.

5

ELIMINATION CORRECTE

Ce produit est soumis aux dispositions de la directive européenne 2012/19/CE. Le
symbole représentant une poubelle a roulettes barrée indique que le produit doit faire
I'objet d'une collecte séparée des déchets dans I'Union européenne. Cela s'applique
au produit et a tous les accessoires marqués de ce symbole. Les produits marqués
comme tels peuvent ne pas étre

jeté avec les ordures ménagéres normales, mais doit étre apporté dans un

point de collecte pour le recyclage des appareils électriques et électroniques

Ce symbole, placé avant un commentaire de sécurité, indique un type de précaution,
d'avertissement ou de danger. Ignorer cet avertissement peut entrainer un accident.
Veuillez toujours suivre les recommandations ci-dessous pour réduire le risque de

blessure, d'incendie ou d'électrocution.

Ce produit est de classe de protection Il. Cela signifie qu'il est équipé

isolation renforcée ou double.
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MESURES DE SECURITE IMPORTANTES

AVERTISSEMENT:

1. Les avertissements doivent étre suivis attentivement pour éviter les blessures corporelles. Une mauvaise utilisation peut
entrainer un choc électrique, un incendie, des blessures corporelles et d’autres dommages :

1) Gardez la machine débranchée lorsque vous la déplacez.

2) Gardez I'appareil débranché lors de l'installation des accessoires.

3) Placer sur une plate-forme plane et stable et faire fonctionner dans des conditions ventilées.

4) Portez un équipement de protection spécial lors de I'utilisation de la machine.

5) N'utilisez pas cette machine dans un endroit dangereux.

6) Ne l'utilisez que lorsque la machine fonctionne correctement.

7) Ne démontez pas et ne réparez pas cette machine.

8) N'utilisez pas de prise secteur non adaptée.

9) Ne touchez pas la plague chauffante lorsque la machine chauffe.

10) Ne pas utiliser dans des environnements humides ou en contact avec de I'eau. De plus, ne

infiltrer du liquide dans la machine pour éviter un incendie ou un choc électrique causé par un court-circuit
circuit.

11) N'utilisez pas d'alimentation électrique qui ne correspond pas a la tension nominale.

Une alimentation qui ne correspond pas a la tension spécifiée peut provoquer un incendie ou un choc électrique.
12) Assurez-vous que la machine est mise a la terre afin de ne pas causer de blessures corporelles.

13) Ne touchez pas la tige rotative ou la partie portante avec vos doigts pendant I'utilisation

cas de blessures.

14) Si la machine n'est pas utilisée pendant une longue période, veuillez débrancher le cordon d'alimentation de I'appareil.
la prise.

15) N'utilisez pas la machine pendant les orages ou les éclairs pour éviter d'endommager

la machine.

16) Placez la machine en douceur sur la table ignifuge et éloignez-la de

articles inflammables et explosifs.

17) Veuillez cesser de I'utiliser si la machine fume, émet une odeur particuliére ou devient

bruyant et dans d'autres conditions anormales.

18) Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et des personnes

ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience et
connaissances s'ils ont recu une supervision ou des instructions concernant I'utilisation du

Utilisez I'appareil de maniére sire et comprenez les dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec
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I'appareil. Le nettoyage et I'entretien par l'utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants sans
surveillance.

2. Fixation de type Y : Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le

le fabricant, son agent de service ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout danger.

3. Afin d'éviter tout danger d0 a une réinitialisation involontaire du coupe-circuit thermique,

I'appareil ne doit pas étre alimenté par un dispositif de commutation externe, tel qu'une minuterie, ou
connecté a un circuit qui est régulierement allumé et éteint par le service public.

4. Au cours du processus de réglage de la température, il y aura un léger retard dans l'affichage numérique

température, ce qui est un phénomene normal, veuillez patienter un instant.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Manuel d'instructions de la machine LPyrograph

1) Interrupteur de la machine pyrogravure : allumez l'interrupteur lorsque vous l'utilisez et éteignez-le
lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter tout danger.

2) Thermostat : il est utilisé pour régler la température du stylo pyrograveur. La lumiére

la partie grise est le réglage normal de la température de rendu et la partie rouge

est la zone a haute température. Le réglage de la température du chauffage électrique

-4-
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Le stylo a fil doit régler lentement la température via le régulateur de température. S'il s'agit d'un affichage de
température, réglez la température a 700 degrés, puis baissez-la lentement, il serait préférable que la
température soit d'environ 350 a 600 degrés et que le rendu a basse température soit d'environ 350 a 450
degrés. Lors du réglage de la température, ajustez la pointe du stylo a fil chauffant électrique d'un peu d'orange
grisatre a pas rouge. Ne soyez pas trop rouge, une température trop élevée rendra le stylo mou et incapable de
dessiner normalement, les performances chuteront brusquement et la ligne tracée sera bralée. 3) Prise du stylo
pyrographe : la prise du stylo pyrographe doit étre étroitement adaptée a la prise, la prise doit étre insérée dans le

bas de la prise, qui doit étre étroitement adaptée pour éviter la surchauffe et la combustion des accessoires

Thermometre : La température de la machine de pyrogravure est réglée en ajustant la valeur de

température et la plage d'affichage de réglage de la température est de 300 a 700 degrés.

Précautions pour la machine pyrograveuse : 1)

Serrez la vis de la pointe du stylo lors de I'application de la pointe du stylo, évitez un mauvais contact entre la
pointe du stylo et le terminal afin que la pointe du stylo ne soit pas chaude. La surchauffe du terminal brilera les
accessoires. Si le terminal est trop chaud, c'est que la pointe du stylo n'est pas bien fixée et elle doit étre fixée
avec un tournevis a temps.

2) Sélectionnez un fil chauffant de moins de 1 mm comme pointe du stylo. Ne choisissez pas d'autres
matériaux de fil non chauffants tels que le fil de fer comme pointe du stylo, ce qui est trés dangereux

et facile a brdler tous les accessoires du mouvement, et c'est facile

provoquer un choc électrique et un incendie.

Installation correcte de la pointe du stylo pyrograveur

La pointe du stylo pyrograveur n'est pas chaude et la température monte et descend soudainement. Des
étincelles sortent de la pointe du stylo et le porte-stylo est chaud a saisir. Quelles en sont les raisons ? C'est

db a une mauvaise installation de la pointe du stylo.
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Ici, la vis supérieure doit sortir de plus de 4 mm et la vis doit sortir
cette distance et s'insére dans la pointe du stylo.

Il est incorrect d'insérer la vis dans la pointe du stylo a cette distance.

Les pieds de la pointe du stylo doivent étre insérés dans la borne de liaison en cuivre pour plus
de 8 mm.

La borne de reliure en cuivre de la pointe du stylo
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Serrez la vis avec le tournevis et serrez les pieds de la pointe du stylo !
doit étre bien fermé ; sinon, la pointe du stylo ne sera pas chauffée ou son chauffage sera
anormal voire des étincelles.

La vis fuit trop a I'extérieur , etil est sir que les pieds de la pointe du stylo ne sont pas

resserré ce qui est faux.
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Il est essentiel d'installer correctement la pointe du stylo.

il existe certains symptdmes d'une installation incorrecte de la pointe du stylo, qui sont les
chaleur anormale de la pointe du stylo, température instable de la pointe du stylo, génération d'étincelles

de la pointe du stylo, du chauffage de la colonne de cuivre et de la chaleur brilante du stylo
titulaire.

Données techniques

Modeéle LH50
Tension nominale 120 V ~ 60 Hz pour les Etats-Unis 220-240V~ 50Hz pour I'UE ou I'AU
Puissance | 20 W

Fabriqué en Chine
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Assistance technique et certificat de garantie
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Instruction Manual of LH40-2 Pyrography Machine

1)Pyrography machine switch: Turn on
the switch when using it, and turn it off
when not in use to avoid danger.

2)Temperature regulator: is to adjust

the temperature of wood burning pen,
low temperature rendering to adjust the
temperature in the light gray area, the
red area is the high temperature area,
the high temperature area is mainly the
line painting effect.
The adjustment of the temperature of the wood burning pen is slowly adjusted by the
thermostat, first of all, the temperature is adjusted to about 600 degrees and then slowly
adjusted to a lower place, the best temperature is about 300-500 degrees. Low tempera-
ture rendering is best used in the range of 250-400 degrees. When rendering tempera-
ture adjustment, watching wood burning pen can burn light colors on the material, the
temperature at this time is the best rendering effect (different material density and hu-
midity need different optimal temperatures, please be patient to debug). You can draw
the color painting with different shades and layers over and over again. If the tempera-
ture is too high, it is difficult to render the delicate picture effect. When tracing the line,
the temperature can be appropriately increased, and smooth lines can be drawn accord-
ing to your own situation. If you want to bake the line well, you should learn to slow down
the pen at low temperature. The lower the temperature of the burning wood used, the
slower the writing pen, the better the painting effect.

3) Thermometer : The temperature of the pyrography machine is adjusted by adjusting the Tem-
perature value,and the temperature adjustment display range is 250-700 degrees.

4) pyrograph pen socketTwo with dual port configuration,press the button to quickly change
pens. The pyrograph pen plug should be closely matched with the socket,the plug should be in-
serted into the bottom of the socket, which should be closely matched to avoid overheating and
burning accessories.

5) Conversion switch: When using the A-point wood buming pen, press |, and the A-point wood
burning pen will be powered on and immediately generate heat.When using the B-point wood bum-
ing pen, press |, and the B-point wood burning pen will be powered on and immediately generate
heat.

Note for pyrography machine:

1)Tighten the screw of the pen tip when applying the pen tip, avoid poor contact between the pen
tip and the terminal so that the pen tip is not hot. The overheating of the terminal will burn out the ac-
cessories, If the terminal is too hot, that is the pen tip is not tightly fastened, and it should be fas-
tened with a screwdriver in time.
2)Select a heating wire under 1 mm as the pen tip. Do not choose other non-heating wire materials
such as iron wire as the pen tipwhich is very dangerous and easy to bum out all the accessories
in the movement, and it is easy to cause electric shock and fire.movement, and it is very easy to
get electric shock and fire.

-1-
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Instructions for using the wood burning wire tip
1)The function of the bent shape wire pen tip is introduce

ANTTIATRARAN

No.1 No.5 No. 9 No.12 No.l4 No.l6 No.19 No2l NoZ2 NoZ3 No24 No2T NoZB No.X0
Tips for using a bent metal wire pen tip. The main function of a bent pen tip is to
trace lines and render small areas of silk hair. When tracing lines, the blue indi-
cator on the temperature control knob points towards around 250C-350C.
Slowly move the pen and do not move too fast. Look at the smooth edges of
the line color, and the entire line color should be uniform and just right. When
rendering, adjust the temperature to around 220C-300 °C, and draw hair fine
lines at a temperature of around 250 °C -350C.

2)Pointed flat shape of metal wire pen head function introduction

AN

No.2 No.7 No.ll No.l8 No.26
Tips for using pointed metal wire pen tips: Pointed pen tips mainly focus on
drawing fine lines and rendering fine parts. The temperature for drawing fine
lines is 220-250 °C, and the temperature for rendering fine parts is 220-230 °C.
When rendering, it is best to watch the color change slightly on the gourd and
wooden board, and gradually deepen the color so that the color is delicate and
rich. Dark color rendering is best at around 300 °C.

3)Flat shape wire pen tip function introduction

AN

No.3 No.4 No.6 No.8 No.10 No.13 No.15 No.d7 No20 No25 No29

The flat metal wire pen head is mainly used for flat rendering and side silk line
drawing. The temperature for flat rendering is around 220C-290 °C for light
colors, and 300C-400 °C for dark colors.

Summary: The temperature of the pen head introduced earlier should not be
too dogmatic and rigid. Depending on the density, humidity, and hardness of the
material used for soldering, the temperature required for soldering may vary.
You can learn from and adjust the experiment flexibly to find the most suitable
temperature for yourself. Whether it's writing, tracing, or rendering, if you want
good results, you would rather use the pen slowly at low temperatures to
deepen layer by layer, Never use a pen quickly at high temperatures. It is diffi-
cult to see works with uneven lines, uneven rendering colors, uneven depth,
rough and delicate images.

-2-
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Correct installation of pen point of pyrography

_The pen point of pyrograph is not hot, and the temperature is suddenly
high, and suddenly low. There are sparks coming from the pen point and the
penholder is hot to grasp. What are the reasons? It's because the incorrect

installation of the pen point.

1

Unscrew both screws on the pen
and detach them from the hole
where the pen head is installed,
making it easier for the pen head to
be inserted smoothly to the bottom.
The effect is shown in the above
picture.

2

The picture above correctly shows
the effect by inserting the two pins
of the pen tip into the bottom of the

i

hole inside.

3

Finally, tighten the two screws with
appropriate torque, be sure to
tighten.

4

Screw does not hold pen tip two
pins, error!l The pen tip does not
heat up properly.

there are some symptoms of the incorrect installation of pen point ,
which are the abnormal heat of pen point , unstable temperature of pen
point, sparks generating from the pen point, the heating of copper
column and the burning hot of pen holder.

-4-
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Tips for using wood burning pen tips
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Tips for using wood burning tools and knives
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Precautions for using a pyrography pen holder

When using a pyrography pen, the temperature of the pen tip is very
high. When placing the pen in the holder, it is important to avoid
the high-temperature pen tip coming into contact with the holder to
avoid burning it out. When placing the pen on the holder, use the pen
holder to contact and fix the pyrography brush. It is forbidden for
the high—temperature pen tip to come into contact with any part of
the holder.
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technische ondersteuning en e-garantiecertificaat www.vevor.com/support

PYROGRAAFMACHINE

Wij streven er voortdurend naar om u gereedschappen tegen concurrerende prijzen te leveren.
"Bespaar de helft", "halve prijs" of andere soortgelijke uitdrukkingen die wij gebruiken, geven alleen een schatting
van de besparingen die u kunt behalen door bepaalde gereedschappen bij ons te kopen in vergelijking met de grote
topmerken en doseringen betekenen niet noodzakelijkerwijs dat ze alle categorieén gereedschappen dekken die wij
aanbieden. Wij herinneren u eraan om zorgvuldig te controleren of u daadwerkelijk de helft bespaart in
vergelijking met de grote topmerken wanneer u een bestelling bij ons plaatst.


https://www.vevor.com/support
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®
VEVOR PYROGRAAFMACHINE

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODEL:LH50

HULP NODIG? NEEM CONTACT MET ONS OP!

Heeft u vragen over het product? Heeft u technische ondersteuning nodig? Neem dan gerust

contact met ons op:

Technische ondersteuning en e-
garantiecertificaat www.vevor.com/support

Dit is de originele instructie, lees alle handleidingen zorgvuldig door voordat u het product

gebruikt. VEVOR behoudt zich een duidelijke interpretatie van onze gebruikershandleiding voor.

Het uiterlijk van het product is afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Vergeef ons

dat we u niet opnieuw zullen informeren als er technologie- of software-updates voor ons product zijn.
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Waarschuwing: om het risico op letsel te verkleinen, moet de gebruiker

de gebruiksaanwijzing zorgvuldig lezen.

FCC-VERKLARING

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. De werking is onderworpen aan de
volgende twee voorwaarden: (1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie
veroorzaken, en (2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief

interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken.

CORRECTE VERWIJDERING

Dit product is onderworpen aan de bepalingen van de Europese richtlijn 2012/19/EG. Het
symbool met een doorgestreepte afvalbak geeft aan dat het product gescheiden
afvalinzameling vereist in de Europese Unie. Dit geldt voor het product en alle accessoires
die met dit symbool zijn gemarkeerd. Producten die als zodanig zijn gemarkeerd, mogen
niet worden

weggegooid met het normale huisvuil, maar moet naar een afvalverwerkingsbedrijf worden gebracht.

inzamelpunt voor recycling van elektrische en elektronische apparaten

Dit symbool, geplaatst voor een veiligheidsopmerking, geeft een soort voorzorgsmaatregel,
waarschuwing of gevaar aan. Het negeren van deze waarschuwing kan leiden tot een
ongeluk. Volg altijd de onderstaande aanbeveling om het risico op letsel, brand of

elektrocutie te verminderen.

Dit product is van beschermingsklasse Il. Dat wil zeggen dat het is uitgerust met

verbeterde of dubbele isolatie.




Machine Translated by Google

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMAATREGELEN

WAARSCHUWING:

1. Waarschuwingen moeten zorgvuldig worden opgevolgd om lichamelijk letsel te voorkomen. Onjuist gebruik kan
resulteren in een elektrische schok, brand, persoonlijk letsel en andere schade:

1) Zorg ervoor dat de stekker uit het stopcontact is wanneer u het apparaat verplaatst.

2) Zorg ervoor dat de stekker uit het stopcontact is wanneer u accessoires installeert.

3) Plaats het op een vlak en stabiel platform en laat het werken onder geventileerde omstandigheden.
4) Draag speciale beschermende uitrusting wanneer u de machine bedient.

5) Gebruik deze machine niet op een gevaarlijke locatie.

6) Gebruik het alleen als de machine correct werkt.

7) Demonteer en repareer dit apparaat niet.

8) Gebruik geen ongeschikt stopcontact.

9) Raak de verwarmingsplaat niet aan terwijl het apparaat aan het opwarmen is.

10) Niet gebruiken in vochtige omgevingen of in contact met water. Ook niet

vloeistof in de machine laten infiltreren om brand of elektrische schokken door kortsluiting te voorkomen
circuit.

11) Gebruik geen voeding die niet voldoet aan de nominale spanning. De voeding

Voeding die niet aan de opgegeven spanning voldoet, kan brand of een elektrische schok veroorzaken.
12) Zorg ervoor dat het apparaat geaard is, zodat er geen lichamelijk letsel kan ontstaan.

13) Raak de draaiende stang of het lagergedeelte niet aan met uw vingers tijdens gebruik.

geval van verwondingen.

14) Als het apparaat gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, trek dan de stekker uit het stopcontact.

het stopcontact.

15) Gebruik de machine niet tijdens onweer of bliksem om schade aan de machine te voorkomen.

de machine.

16) Plaats de machine op een vlakke ondergrond op de vlamvertragende tafel en houd deze uit de buurt van
ontvlambare en explosieve voorwerpen.

17) Stop met het gebruik ervan als het apparaat rookt, een vreemde geur afgeeft of

lawaaierig en onder andere abnormale omstandigheden.

18) Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen

met verminderde fysieke, sensorische of mentale vermogens of gebrek aan ervaring en

kennis als zij toezicht of instructie hebben gekregen met betrekking tot het gebruik van de

apparaat op een veilige manier gebruiken en de gevaren begrijpen die ermee gepaard gaan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen
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het apparaat. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen worden uitgevoerd zonder
overzicht.

2. Type Y-aansluiting: Als het netsnoer beschadigd is, moet het door de fabrikant worden vervangen.

de fabrikant, diens serviceagent of personen met vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

3. Om gevaar te voorkomen als gevolg van onbedoelde reset van de thermische beveiliging, moet dit

Het apparaat mag niet via een extern schakelapparaat, zoals een timer, van stroom worden voorzien of
aangesloten op een circuit dat regelmatig door het nutsbedrijf wordt in- en uitgeschakeld.

4. Tijdens het proces van temperatuuraanpassing zal er een kleine vertraging optreden in de digitale weergave

temperatuur, wat een normaal verschijnsel is. Wacht even.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

Gebruiksaanwijzing van de LPyrograph-machine

1) Schakelaar van de pyrograafmachine: Zet de schakelaar aan wanneer u hem gebruikt, en zet hem uit
wanneer niet in gebruik, om gevaar te voorkomen.

2) Thermostaat: Deze wordt gebruikt om de temperatuur van de pyrograafpen aan te passen. Het licht
Het grijze gedeelte is de normale aanpassing van de renderingtemperatuur, en het rode gedeelte

is het hoge temperatuurgebied. De temperatuurregeling van de elektrische verwarming
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draadpen is om de temperatuur langzaam aan te passen via de temperatuurregelaar. Als het temperatuurweergave
is, pas de temperatuur dan aan tot 700 graden en verlaag deze vervolgens langzaam, het zou het beste zijn

als de temperatuur rond de 350-600 graden is en de lage temperatuurweergave ongeveer 350-450 graden is.

Pas bij het aanpassen van de temperatuur de punt van de elektrische verwarmingsdraadpen aan van een beetje
grijsachtig oranje naar niet rood. Wees niet te rood, te hoge temperaturen maken de pen zacht en kunnen niet
normaal tekenen, de prestaties zullen sterk dalen en de getekende lijn zal verbranden. 3) pyrograafpen-
aansluiting: De pyrograafpen-stekker moet nauw aansluiten op de aansluiting, de stekker moet in de onderkant

van de aansluiting worden gestoken, die nauw moet aansluiten om oververhitting en verbranding van

accessoires te voorkomen

Thermometer: De temperatuur van de pyrografiemachine wordt aangepast door de temperatuurwaarde

aan te passen. Het weergavebereik van de temperatuurinstelling ligt tussen 300 en 700 graden.

Voorzorgsmaatregelen voor pyrograafmachines:

1) Draai de schroef van de penpunt vast wanneer u de penpunt aanbrengt. Vermijd slecht contact tussen de
penpunt en de aansluiting, zodat de penpunt niet heet wordt. Oververhitting van de aansluiting kan de accessoires
doen doorbranden. Als de aansluiting te heet is, betekent dit dat de penpunt niet goed vastzit. In dat geval

moet u deze op tijd vastzetten met een schroevendraaier.

2) Selecteer een verwarmingsdraad van minder dan 1 mm als de punt van de pen. Kies geen andere
niet-verwarmende draadmaterialen zoals ijzerdraad als de punt van de pen, wat erg gevaarlijk is en

gemakkelijk alle accessoires in het uurwerk kan doen doorbranden, en het is gemakkelijk

elektrische schokken en brand veroorzaken.

Correcte installatie van de penpunt van de pyrograaf

De penpunt van de pyrograaf is niet heet, en de temperatuur is plotseling hoog, en plotseling laag. Er komen
vonken uit de penpunt en de penhouder is heet om vast te pakken. Wat zijn de redenen? Het komt door de

onjuiste installatie van de penpunt.
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yHier moet de bovenste schroef meer dan 4 mm uitsteken en de schroef moet
op deze afstand en wordt in de punt van de pen

gestoken. yHet is verkeerd om de schroef op deze afstand in de punt van de pen te steken.

yDe voetjes van de penpunt moeten in de koperen aansluitpaal worden gestoken voor meer

dan 8 mm.

yDe koperen bindingspaal met penpunt
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yDraai de schroef vast met de schroevendraaier en draai de voetjes van de penpunt vast!

moet goed gesloten zijn; anders wordt de punt van de pen niet verwarmd of wordt de verwarming ervan
abnormaal of zelfs vonken. yDe

schroef lekt te veel naar buiten , en het is zeker dat de voeten van de penpunt niet

aangescherpt, wat fout is.
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Het is essentieel dat de penpunt correct wordt geinstalleerd.

Er zijn enkele symptomen van een onjuiste installatie van de penpunt, namelijk:
abnormale hitte van de penpunt, onstabiele temperatuur van de penpunt, vonken die ontstaan
van de penpunt, de verhitting van de koperen kolom en de brandende hitte van de pen

houder.

Technische gegevens

Model LH50
Nominale spanning 120V~ 60Hz voor de VS 220-240V~ 50Hz Voor EU of AU
Kracht r 20w

Gemaakt in China
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Instruction Manual of LH40-2 Pyrography Machine

1)Pyrography machine switch: Turn on
the switch when using it, and turn it off
when not in use to avoid danger.

2)Temperature regulator: is to adjust

the temperature of wood burning pen,
low temperature rendering to adjust the
temperature in the light gray area, the
red area is the high temperature area,
the high temperature area is mainly the
line painting effect.
The adjustment of the temperature of the wood burning pen is slowly adjusted by the
thermostat, first of all, the temperature is adjusted to about 600 degrees and then slowly
adjusted to a lower place, the best temperature is about 300-500 degrees. Low tempera-
ture rendering is best used in the range of 250-400 degrees. When rendering tempera-
ture adjustment, watching wood burning pen can burn light colors on the material, the
temperature at this time is the best rendering effect (different material density and hu-
midity need different optimal temperatures, please be patient to debug). You can draw
the color painting with different shades and layers over and over again. If the tempera-
ture is too high, it is difficult to render the delicate picture effect. When tracing the line,
the temperature can be appropriately increased, and smooth lines can be drawn accord-
ing to your own situation. If you want to bake the line well, you should learn to slow down
the pen at low temperature. The lower the temperature of the burning wood used, the
slower the writing pen, the better the painting effect.

3) Thermometer : The temperature of the pyrography machine is adjusted by adjusting the Tem-
perature value,and the temperature adjustment display range is 250-700 degrees.

4) pyrograph pen socketTwo with dual port configuration,press the button to quickly change
pens. The pyrograph pen plug should be closely matched with the socket,the plug should be in-
serted into the bottom of the socket, which should be closely matched to avoid overheating and
burning accessories.

5) Conversion switch: When using the A-point wood buming pen, press |, and the A-point wood
burning pen will be powered on and immediately generate heat.When using the B-point wood bum-
ing pen, press |, and the B-point wood burning pen will be powered on and immediately generate
heat.

Note for pyrography machine:

1)Tighten the screw of the pen tip when applying the pen tip, avoid poor contact between the pen
tip and the terminal so that the pen tip is not hot. The overheating of the terminal will burn out the ac-
cessories, If the terminal is too hot, that is the pen tip is not tightly fastened, and it should be fas-
tened with a screwdriver in time.
2)Select a heating wire under 1 mm as the pen tip. Do not choose other non-heating wire materials
such as iron wire as the pen tipwhich is very dangerous and easy to bum out all the accessories
in the movement, and it is easy to cause electric shock and fire.movement, and it is very easy to
get electric shock and fire.

-1-
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Instructions for using the wood burning wire tip
1)The function of the bent shape wire pen tip is introduce

ANTTIATRARAN

No.1 No.5 No. 9 No.12 No.l4 No.l6 No.19 No2l NoZ2 NoZ3 No24 No2T NoZB No.X0
Tips for using a bent metal wire pen tip. The main function of a bent pen tip is to
trace lines and render small areas of silk hair. When tracing lines, the blue indi-
cator on the temperature control knob points towards around 250C-350C.
Slowly move the pen and do not move too fast. Look at the smooth edges of
the line color, and the entire line color should be uniform and just right. When
rendering, adjust the temperature to around 220C-300 °C, and draw hair fine
lines at a temperature of around 250 °C -350C.

2)Pointed flat shape of metal wire pen head function introduction

AN

No.2 No.7 No.ll No.l8 No.26
Tips for using pointed metal wire pen tips: Pointed pen tips mainly focus on
drawing fine lines and rendering fine parts. The temperature for drawing fine
lines is 220-250 °C, and the temperature for rendering fine parts is 220-230 °C.
When rendering, it is best to watch the color change slightly on the gourd and
wooden board, and gradually deepen the color so that the color is delicate and
rich. Dark color rendering is best at around 300 °C.

3)Flat shape wire pen tip function introduction

AN

No.3 No.4 No.6 No.8 No.10 No.13 No.15 No.d7 No20 No25 No29

The flat metal wire pen head is mainly used for flat rendering and side silk line
drawing. The temperature for flat rendering is around 220C-290 °C for light
colors, and 300C-400 °C for dark colors.

Summary: The temperature of the pen head introduced earlier should not be
too dogmatic and rigid. Depending on the density, humidity, and hardness of the
material used for soldering, the temperature required for soldering may vary.
You can learn from and adjust the experiment flexibly to find the most suitable
temperature for yourself. Whether it's writing, tracing, or rendering, if you want
good results, you would rather use the pen slowly at low temperatures to
deepen layer by layer, Never use a pen quickly at high temperatures. It is diffi-
cult to see works with uneven lines, uneven rendering colors, uneven depth,
rough and delicate images.

-2-
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Correct installation of pen point of pyrography

_The pen point of pyrograph is not hot, and the temperature is suddenly
high, and suddenly low. There are sparks coming from the pen point and the
penholder is hot to grasp. What are the reasons? It's because the incorrect

installation of the pen point.

1

Unscrew both screws on the pen
and detach them from the hole
where the pen head is installed,
making it easier for the pen head to
be inserted smoothly to the bottom.
The effect is shown in the above
picture.

2

The picture above correctly shows
the effect by inserting the two pins
of the pen tip into the bottom of the

i

hole inside.

3

Finally, tighten the two screws with
appropriate torque, be sure to
tighten.

4

Screw does not hold pen tip two
pins, error!l The pen tip does not
heat up properly.

there are some symptoms of the incorrect installation of pen point ,
which are the abnormal heat of pen point , unstable temperature of pen
point, sparks generating from the pen point, the heating of copper
column and the burning hot of pen holder.

-4-
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Tips for using wood burning pen tips
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Tips for using wood burning tools and knives
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Precautions for using a pyrography pen holder

When using a pyrography pen, the temperature of the pen tip is very
high. When placing the pen in the holder, it is important to avoid
the high-temperature pen tip coming into contact with the holder to
avoid burning it out. When placing the pen on the holder, use the pen
holder to contact and fix the pyrography brush. It is forbidden for
the high—temperature pen tip to come into contact with any part of
the holder.
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Teknisk support och e-garanticertifikat www.vevor.com/support

PYROGRAFMASKIN

Vi fortsétter att vara engagerade i att ge dig verktyg till konkurrenskraftiga priser.
"Spara halva", "halva priset" eller andra liknande uttryck som anvands av oss representerar bara
en uppskattning av besparingar du kan dra nytta av att kdpa vissa verktyg hos oss jamfort med de stora
toppmarkena och doser behdver inte nddvandigtvis tacka alla kategorier av verktyg som erbjuds av
oss. Du paminns vanligen om att noggrant kontrollera nar du gor en bestéllning hos oss om du
faktiskt sparar halften i jamforelse med de framsta stora varumarkena.


https://www.vevor.com/support
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®
VEVOR PYROGRAFMASKIN

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELL: LH50

BEHOVER HJALP? KONTAKTA OSS!

Har du produktfragor? Behéver du teknisk support? Kontakta oss garna:

Teknisk support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support

Detta ar den ursprungliga instruktionen, 1&s alla instruktioner noggrant innan du

anvander den. VEVOR reserverar sig for en tydlig tolkning av var anvandarmanual. Utseendet
pa produkten &r beroende av den produkt du fatt. Ursékta oss att vi inte kommer att

informera dig igen om det finns nagon teknik eller mjukvaruuppdateringar pa var produkt.
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Varning - For att minska risken for skada maste
anvandaren l&sa instruktionerna noggrant.

fa
N

FCC-UTTALANDE
F@ Denna enhet uppfyller del 15 av FCC-reglerna. Driften ar féremal for foljande tva villkor:
(1) Den har enheten far inte orsaka skadliga stérningar och (2) den har enheten méaste
acceptera alla mottagna stérningar, inklusive stérningar som kan orsaka otnskad

funktion.

KORREKT AVFALLSHANTERING

Denna produkt omfattas av bestdmmelserna i det europeiska direktivet 2012/19/EC.

Symbolen som visar en soptunna korsad anger att produkten kraver separat sophamtning

5

i EU. Detta galler for produkten och alla tillbehér markta med denna symbol. Produkter

maérkta som sidana kanske inte ar det

kasseras med vanligt hushéllsavfall, men maste tas till en

insamlingsstalle for atervinning av elektriska och elektroniska apparater

f Denna symbol, placerad fére en sékerhetskommentar, indikerar en slags
forsiktighetsatgard, varning eller fara. Att ignorera denna varning kan leda till en olycka.

Folj alltid rekommendationen nedan for att minska risken for skada, brand eller elstot.

D Denna produkt &r av skyddsklass Il. Det betyder att den ar utrustad med

forstarkt eller dubbel isolering.
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VIKTIGA SAKERHETSATGARDER

VARNING:

1.Varningar maste féljas noggrant for att undvika kroppsskador. felaktig anvandning kan
resultera i elektriska stotar, brand, personskador och andra skador:

1) Se till att vara urkopplad nér du flyttar maskinen.

2) Se till att vara urkopplad nar du installerar tillbehdr.

3) Placera pa en plan och stabil plattform och kér under ventilerade férhallanden.

4) Bar speciell skyddsutrustning nér du anvander maskinen.

5) Anvand inte denna maskin p& en farlig plats.

6) Anvand den endast nér maskinen fungerar korrekt.

7) Ta inte isar och reparera denna maskin.

8) Anvéand inte ett olampligt vagguttag.

9) Ror inte vid varmeplattan nar maskinen varms upp.

10) Anvéand inte i fuktiga miljder eller i kontakt med vatten. Inte heller

infiltrera vatska i maskinen for att férhindra brand eller elektriska stotar orsakade av kortslutning
krets.

11) Anvéand inte en stromkaélla som inte uppfyller méarkspéanningen. Kraften
stromforsorjning som inte uppfyller den specificerade spénningen kan orsaka brand eller elektriska stotar.
12) Se till att maskinen ar jordad for att inte skada kroppen.

13) Rér inte den roterande stangen eller lagerdelen med fingrarna under anvandning i
fall av skador.

14) Om maskinen inte anvands under en langre tid, vanligen koppla ur natsladden fran
uttaget.

15) Anvand inte maskinen under &skvader eller belysning for att undvika skador p&
maskinen.

16) Placera maskinen smidigt pa det flamskyddade bordet och hall undan

brandfarliga och explosiva foremal.

17) Sluta anvéanda den om maskinen ryker, avger en marklig lukt eller blir

bullriga och under andra onormala forhallanden.

18)Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat och personer

med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa erfarenhet och

kunskap om de har fatt handledning eller instruktioner om anvandningen av

apparaten pa ett sakert satt och forsta de risker som ar involverade. Barn ska inte leka med
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apparaten. Rengéring och anvandarunderhall far inte utféras av barn utan

tillsyn.

2. Typ Y-tillbehor: Om nétsladden ar skadad maste den bytas ut mot

tillverkaren, dess serviceombud eller liknande kvalificerade personer for att undvika fara.

3. For att undvika en fara pa grund av oavsiktlig aterstéllning av termoskyddet,

apparaten far inte forsérjas via en extern omkopplingsanordning, sdsom en timer, eller
ansluten till en krets som regelbundet slds pa och av av kraftverket.

4. Under temperaturjusteringsprocessen kommer det att finnas en liten férdrojning i den digitala displayen

temperatur, vilket ar ett normalt fenomen, vénta ett 6gonblick.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER

Instruktionsmanual fér LPyrograph Machine

1) Brytare for pyrografmaskin: Sl& p& strombrytaren nar du anvander den och stang av den
néar den inte anvands for att undvika fara.

2y Termostat: Den anvands for att justera temperaturen pa pyrografpennan. Ljuset

gra del &r den normala justeringen av atergivningstemperaturen och den réda delen

ar omradet med hog temperatur. Temperaturjusteringen av elvarmen

-4-
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trdd penna ar att langsamt justera temperaturen genom temperaturregulatorn. Om det &r temperaturvisning,
justera temperaturen till 700 grader och sank den sedan l&ngsamt, det ar bast att temperaturen ar

runt 350-600 grader och den laga temperaturatergivningen ar ungefar 350-450 grader. Nar du justerar
temperaturen, justera spetsen av den elektriska varmetradspennan fran lite grdorange till inte réd. Var

inte for rod, for hdg temperatur kommer att géra pennan mjuk och oférmégen att rita normalt kommer
prestandan att sjunka kraftigt och linjen som dras kommer att brannas. 3) pyrografpennas uttag:
Pyrografpennans stickpropp ska vara nara matchad med uttaget, kontakten ska sattas in i botten av

uttaget, som boér vara nara matchad for att undvika 6verhettning och brinnande tillbehér

Termometer: Temperaturen pa pyrografimaskinen justeras genom att justera temperaturvardet,

och temperaturjusteringsvisningsomradet &r 300-700 grader.

Forsiktighetsatgarder for pyrografmaskin: 1)

Dra at skruven p& pennspetsen nar du applicerar pennspetsen, undvik dalig kontakt mellan
pennspetsen och terminalen s& att pennspetsen inte ar varm. Overhettning av terminalen kommer att
branna ut tillbehéren, Om terminalen &r for varm, det vill séga att pennspetsen inte ar ordentligt
fastsatt, och den bor fastas med en skruvmejsel i tid.

2) Valj en varmetrad under 1 mm som pennspets. Vilj inte andra icke-varmande trddmaterial

som jarntrdd som pennspets, vilket &r mycket farligt och latt att branna ut alla tillbehor i

rérelsen, och det &r latt

orsaka elektriska stotar och brand.

Korrekt installation av pyrografens penna

Pyrografens penna &r inte varm och temperaturen ar plotsligt hég och plétsligt 1ag. Det kommer gnistor
frdn pennspetsen och pennhéllaren &r varm att greppa. Vilka ar orsakerna? Det beror pa& den felaktiga

installationen av pennan.
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yHar maste den Gvre skruven ga ut mer 4n 4 mm, och skruven maste ut
detta avstand och sétts in i pennspetsen.
yDet &r fel att skruven satts in i pennspetsen pa detta avstand.

yFotterna pa pennspetsen ska sattas in i kopparbindningsstolpen for mer
an 8 mm.

yPennpunkten for kopparbindning
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y Dra &t skruven med skruvmejseln och dra at pennspetsens fotter! Det

maste vara tatt stangd; annars kommer inte pennspetsen att varmas eller dess uppvarmning
onormala eller till och med

gnistor. ySkruven lacker for mycket utanfor, och det ar sékert att fétterna pf pennspetsen inte ar det

atdragna vilket ar fel .
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Det ar viktigt att installera pennspetsen korrekt.

det finns ndgra symptom pa felaktig installation av penna punkt , som &ar
onormal varme i pennspetsen, instabil temperatur pd pennspetsen, gnistor genererar
frdn pennspetsen, uppvarmningen av kopparpelaren och den brinnande heta pennan

héllare.

Tekniska data

Modell LH50

Markspanning 120V~ 60Hz Fér USA 220-240V~ 50Hz Fér EU eller AU

Powe r 20w

Tillverkad i Kina
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Teknisk support och e-garanticertifikat
www.vevaor.com/support


https://www.vevor.com/support
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Instruction Manual of LH40-2 Pyrography Machine

1)Pyrography machine switch: Turn on
the switch when using it, and turn it off
when not in use to avoid danger.

2)Temperature regulator: is to adjust

the temperature of wood burning pen,
low temperature rendering to adjust the
temperature in the light gray area, the
red area is the high temperature area,
the high temperature area is mainly the
line painting effect.
The adjustment of the temperature of the wood burning pen is slowly adjusted by the
thermostat, first of all, the temperature is adjusted to about 600 degrees and then slowly
adjusted to a lower place, the best temperature is about 300-500 degrees. Low tempera-
ture rendering is best used in the range of 250-400 degrees. When rendering tempera-
ture adjustment, watching wood burning pen can burn light colors on the material, the
temperature at this time is the best rendering effect (different material density and hu-
midity need different optimal temperatures, please be patient to debug). You can draw
the color painting with different shades and layers over and over again. If the tempera-
ture is too high, it is difficult to render the delicate picture effect. When tracing the line,
the temperature can be appropriately increased, and smooth lines can be drawn accord-
ing to your own situation. If you want to bake the line well, you should learn to slow down
the pen at low temperature. The lower the temperature of the burning wood used, the
slower the writing pen, the better the painting effect.

3) Thermometer : The temperature of the pyrography machine is adjusted by adjusting the Tem-
perature value,and the temperature adjustment display range is 250-700 degrees.

4) pyrograph pen socketTwo with dual port configuration,press the button to quickly change
pens. The pyrograph pen plug should be closely matched with the socket,the plug should be in-
serted into the bottom of the socket, which should be closely matched to avoid overheating and
burning accessories.

5) Conversion switch: When using the A-point wood buming pen, press |, and the A-point wood
burning pen will be powered on and immediately generate heat.When using the B-point wood bum-
ing pen, press |, and the B-point wood burning pen will be powered on and immediately generate
heat.

Note for pyrography machine:

1)Tighten the screw of the pen tip when applying the pen tip, avoid poor contact between the pen
tip and the terminal so that the pen tip is not hot. The overheating of the terminal will burn out the ac-
cessories, If the terminal is too hot, that is the pen tip is not tightly fastened, and it should be fas-
tened with a screwdriver in time.
2)Select a heating wire under 1 mm as the pen tip. Do not choose other non-heating wire materials
such as iron wire as the pen tipwhich is very dangerous and easy to bum out all the accessories
in the movement, and it is easy to cause electric shock and fire.movement, and it is very easy to
get electric shock and fire.

-1-
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Instructions for using the wood burning wire tip
1)The function of the bent shape wire pen tip is introduce

ANTTIATRARAN

No.1 No.5 No. 9 No.12 No.l4 No.l6 No.19 No2l NoZ2 NoZ3 No24 No2T NoZB No.X0
Tips for using a bent metal wire pen tip. The main function of a bent pen tip is to
trace lines and render small areas of silk hair. When tracing lines, the blue indi-
cator on the temperature control knob points towards around 250C-350C.
Slowly move the pen and do not move too fast. Look at the smooth edges of
the line color, and the entire line color should be uniform and just right. When
rendering, adjust the temperature to around 220C-300 °C, and draw hair fine
lines at a temperature of around 250 °C -350C.

2)Pointed flat shape of metal wire pen head function introduction

AN

No.2 No.7 No.ll No.l8 No.26
Tips for using pointed metal wire pen tips: Pointed pen tips mainly focus on
drawing fine lines and rendering fine parts. The temperature for drawing fine
lines is 220-250 °C, and the temperature for rendering fine parts is 220-230 °C.
When rendering, it is best to watch the color change slightly on the gourd and
wooden board, and gradually deepen the color so that the color is delicate and
rich. Dark color rendering is best at around 300 °C.

3)Flat shape wire pen tip function introduction

AN

No.3 No.4 No.6 No.8 No.10 No.13 No.15 No.d7 No20 No25 No29

The flat metal wire pen head is mainly used for flat rendering and side silk line
drawing. The temperature for flat rendering is around 220C-290 °C for light
colors, and 300C-400 °C for dark colors.

Summary: The temperature of the pen head introduced earlier should not be
too dogmatic and rigid. Depending on the density, humidity, and hardness of the
material used for soldering, the temperature required for soldering may vary.
You can learn from and adjust the experiment flexibly to find the most suitable
temperature for yourself. Whether it's writing, tracing, or rendering, if you want
good results, you would rather use the pen slowly at low temperatures to
deepen layer by layer, Never use a pen quickly at high temperatures. It is diffi-
cult to see works with uneven lines, uneven rendering colors, uneven depth,
rough and delicate images.

-2-
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Correct installation of pen point of pyrography

_The pen point of pyrograph is not hot, and the temperature is suddenly
high, and suddenly low. There are sparks coming from the pen point and the
penholder is hot to grasp. What are the reasons? It's because the incorrect

installation of the pen point.

1

Unscrew both screws on the pen
and detach them from the hole
where the pen head is installed,
making it easier for the pen head to
be inserted smoothly to the bottom.
The effect is shown in the above
picture.

2

The picture above correctly shows
the effect by inserting the two pins
of the pen tip into the bottom of the

i

hole inside.

3

Finally, tighten the two screws with
appropriate torque, be sure to
tighten.

4

Screw does not hold pen tip two
pins, error!l The pen tip does not
heat up properly.

there are some symptoms of the incorrect installation of pen point ,
which are the abnormal heat of pen point , unstable temperature of pen
point, sparks generating from the pen point, the heating of copper
column and the burning hot of pen holder.

-4-
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Tips for using wood burning pen tips
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Tips for using wood burning tools and knives

' rendering/of the wood burning;
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Precautions for using a pyrography pen holder

When using a pyrography pen, the temperature of the pen tip is very
high. When placing the pen in the holder, it is important to avoid
the high-temperature pen tip coming into contact with the holder to
avoid burning it out. When placing the pen on the holder, use the pen
holder to contact and fix the pyrography brush. It is forbidden for
the high—temperature pen tip to come into contact with any part of
the holder.
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Soporte técnico y certificado de garantia electrénica www.vevor.com/support

MAQUINA PIROGRAFA

Seguimos comprometidos a brindarle herramientas a precios competitivos.

"Ahorre la mitad", "mitad de precio" o cualquier otra expresién similar que utilicemos solo representa
una estimacion del ahorro que podria obtener al comprar ciertas herramientas con nosotros en comparacion
con las principales marcas y no necesariamente significa que cubra todas las categorias de herramientas

que ofrecemos. Le recordamos que, al realizar un pedido con nosotros, verifique cuidadosamente si

realmente esta ahorrando la mitad en comparacion con las principales marcas.


https://www.vevor.com/support
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Machine Translated by Google

®
VEVOR® oo

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELO:LH50

¢(NECESITA AYUDA? {CONTACTENOS!

¢ Tiene preguntas sobre el producto? ; Necesita asistencia técnica? No dude en ponerse en contacto
con nosotros:

Soporte técnico y certificado de garantia
electronica www.vevor.com/support

Estas son las instrucciones originales, lea atentamente todas las instrucciones del manual
antes de utilizar el producto. VEVOR se reserva una interpretacion clara de nuestro manual de
usuario. La apariencia del producto estara sujeta al producto que recibié. Perdénenos por no
informarle nuevamente si hay actualizaciones de tecnologia o software en nuestro producto.
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Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer

atentamente el manual de instrucciones.

DECLARACION DE LA FCC

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Su funcionamiento
esta sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar
interferencias perjudiciales y (2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia

que reciba, incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseadp.

5

ELIMINACION CORRECTA

Este producto esta sujeto a las disposiciones de la Directiva Europea 2012/19/CE. El
simbolo que muestra un contenedor de basura tachado indica que el producto requiere
la recogida selectiva de residuos en la Unién Europea. Esto se aplica al producto y a
todos los accesorios marcados con este simbolo. Los productos marcados como tales
no pueden

desecharse con la basura doméstica normal, sino que deben llevarse a un

Punto de recogida para el reciclaje de aparatos eléctricos y electronicos

Este simbolo, colocado antes de un comentario de seguridad, indica un tipo de
precaucion, advertencia o peligro. Ignorar esta advertencia puede provocar un
accidente. Siga siempre las recomendaciones que aparecen a continuacion para

reducir el riesgo de lesiones, incendios o electrocucion.

Este producto es de clase de proteccion Il, es decir, esta equipado con

aislamiento mejorado o doble.
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MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

ADVERTENCIA:

1. Las advertencias deben seguirse cuidadosamente para evitar lesiones corporales. El uso indebido puede
provocar descargas eléctricas, incendios, lesiones personales y otros dafios:

1) Mantener desenchufado al mover la maquina.

2) Mantener desenchufado al instalar accesorios.

3) Coloquelo sobre una plataforma plana y estable y opere en condiciones ventiladas.

4) Utilice equipo de proteccion especial al operar la maquina.

5) No utilice esta maquina en lugares peligrosos.

6) Utilicelo inicamente cuando la maquina esté funcionando correctamente.

7) No desmonte ni repare esta maquina.

8) No utilice una toma de corriente CA inadecuada.

9) No toque la placa calefactora cuando la maquina esté calentando.

10) No utilizar en ambientes hiUmedos ni en contacto con agua. Tampoco

Infiltre liquido en la maquina para evitar incendios o descargas eléctricas causadas por un cortocircuito.
circuito.

11) No utilice una fuente de alimentacién que no cumpla con el voltaje nominal.

Una fuente de alimentacion que no cumpla con el voltaje especificado puede provocar un incendio o una descarga eléctrica.
12) Asegurese de que la maquina esté conectada a tierra para no causar dafios al cuerpo.

13) No toque la varilla giratoria ni la parte del cojinete con los dedos durante el uso.

caso de lesiones.

14) Si la maquina no se utiliza durante un largo tiempo, desconecte el cable de alimentacion.

el zécalo.

15) No utilice la maquina durante tormentas eléctricas o relampagos para evitar dafios.

La maquina.

16) Coloque la maquina de manera uniforme sobre la mesa ignifuga y manténgala alejada

Articulos inflamables y explosivos.

17) Deje de utilizarla si la maquina echa humo, emite un olor peculiar o se pone

ruidoso y en otras condiciones anormales.

18)Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y personas

con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y

conocimiento si se les ha dado supervision o instruccion sobre el uso del

aparato de forma segura y comprenda los peligros que implica. Los nifios no deben jugar con él.

-3-
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El aparato. La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por nifios sin
supervision.

2. Accesorio tipo Y: Si el cable de alimentacién esta dafado, debe ser reemplazado por el

fabricante, su agente de servicio o personas igualmente calificadas para evitar un peligro.

3. Para evitar un peligro debido a un reinicio involuntario del protector térmico, este

El aparato no debe ser alimentado a través de un dispositivo de conmutacion externo, como un temporizador, o
conectado a un circuito que la empresa de servicios publicos enciende y apaga periédicamente.

4. En el proceso de ajuste de temperatura, habra un ligero retraso en la visualizacion digital.

temperatura, lo cual es un fenémeno normal, espere un momento.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Manual de instrucciones de la maquina pirografo L

1) Interruptor de la maquina pirografica: encienda el interruptor cuando la use y apaguelo
cuando no esté en uso para evitar peligros.

2) Termostato: se utiliza para ajustar la temperatura del pirograbador. La luz

La parte gris es el ajuste normal de la temperatura de renderizado y la parte roja

es la zona de alta temperatura. El ajuste de temperatura de la calefaccion eléctrica
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El boligrafo de alambre es para ajustar lentamente la temperatura a través del regulador de temperatura. Si
es una pantalla de temperatura, ajuste la temperatura a 700 grados y luego bajela lentamente, lo mejor
seria que la temperatura esté alrededor de 350-600 grados y la temperatura baja sea de aproximadamente
350-450 grados. Al ajustar la temperatura, ajuste la punta del boligrafo de alambre calefactor eléctrico de un
naranja ligeramente grisaceo a no rojo. No se ponga demasiado rojo, una temperatura demasiado alta

hara que el boligrafo se ablande y no pueda dibujar normalmente, el rendimiento caera bruscamente y la
linea dibujada se quemara. 3) Zécalo del boligrafo pirograbado: El enchufe del boligrafo pirograbado debe
coincidir estrechamente con el zdcalo, el enchufe debe insertarse en la parte inferior del zécalo, que debe

coincidir estrechamente para evitar el sobrecalentamiento y la quema de los accesorios.

Termometro: La temperatura de la maquina de pirografia se ajusta ajustando el valor de temperatura,

y el rango de visualizacion del ajuste de temperatura es de 300 a 700 grados.

Precauciones para la maquina pirografica: 1)

Apriete el tornillo de la punta del boligrafo al aplicar la punta del boligrafo, evite un mal contacto entre la
punta del boligrafo y el terminal para que la punta del boligrafo no esté caliente. El sobrecalentamiento del
terminal quemara los accesorios. Si el terminal estd demasiado caliente, es decir, la punta del boligrafo no
esta bien sujeta, y debe sujetarse con un destornillador a tiempo.

2) Seleccione un cable calefactor de menos de 1 mm como punta del boligrafo. No elija otros

materiales de cable que no sean calefactores, como el alambre de hierro, como punta del

boligrafo, que es muy peligroso y puede quemar facilmente todos los accesorios del movimiento, y es facil

provocar descargas eléctricas e incendios.

Correcta instalacion de la punta del pirografo

La punta del boligrafo del pirograbado no esta caliente y la temperatura sube y baja de repente. Salen
chispas de la punta del boligrafo y el portalapices esta caliente al agarrarlo. ; Cudles son las razones? Se

debe a la instalacién incorrecta de la punta del boligrafo.
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Aqui el tornillo superior debe sobresalir mas de 4 mm y el tornillo debe sobresalir
Esta distancia se inserta en la punta del boligrafo.

No es correcto insertar el tornillo en la punta del boligrafo a esta distancia.

Los pies de la punta del boligrafo se insertaran en el poste de unién de cobre para mayor
de 8 mm.

El poste de union de cobre con punta de boligrafo
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jApriete el tornillo con el destornillador y apriete los pies de la punta del boligrafo!
Debe estar bien cerrado; de lo contrario, la punta del boligrafo no se calentara o su calentamiento sera
El tornillo gotea
demasiado hacia afuera. , Y es seguro que los pies de la punta del boligrafo no estan
apretado lo cual esta mal.
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Es esencial instalar correctamente la punta del lapiz.

Existen algunos sintomas de la instalacion incorrecta de la punta del Iapiz, que son los siguientes:
Calor anormal de la punta del boligrafo,temperatura inestable de la punta del boligrafo, generacién de chispas

Desde la punta de la pluma, el calentamiento de la columna de cobre y el ardor de la pluma

titular.

Datos técnicos

Modelo LH50
Tensién nominal 120 V ~ 60 Hz para EE. UU. 220-240 V~ 50 Hz para UE o AU
Poder a 20 W

Hecho en china
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Soporte técnico y certificado de garantia
electrénica www.vevor.com/support


https://www.vevor.com/support
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Instruction Manual of LH40-2 Pyrography Machine

1)Pyrography machine switch: Turn on
the switch when using it, and turn it off
when not in use to avoid danger.

2)Temperature regulator: is to adjust

the temperature of wood burning pen,
low temperature rendering to adjust the
temperature in the light gray area, the
red area is the high temperature area,
the high temperature area is mainly the
line painting effect.
The adjustment of the temperature of the wood burning pen is slowly adjusted by the
thermostat, first of all, the temperature is adjusted to about 600 degrees and then slowly
adjusted to a lower place, the best temperature is about 300-500 degrees. Low tempera-
ture rendering is best used in the range of 250-400 degrees. When rendering tempera-
ture adjustment, watching wood burning pen can burn light colors on the material, the
temperature at this time is the best rendering effect (different material density and hu-
midity need different optimal temperatures, please be patient to debug). You can draw
the color painting with different shades and layers over and over again. If the tempera-
ture is too high, it is difficult to render the delicate picture effect. When tracing the line,
the temperature can be appropriately increased, and smooth lines can be drawn accord-
ing to your own situation. If you want to bake the line well, you should learn to slow down
the pen at low temperature. The lower the temperature of the burning wood used, the
slower the writing pen, the better the painting effect.

3) Thermometer : The temperature of the pyrography machine is adjusted by adjusting the Tem-
perature value,and the temperature adjustment display range is 250-700 degrees.

4) pyrograph pen socketTwo with dual port configuration,press the button to quickly change
pens. The pyrograph pen plug should be closely matched with the socket,the plug should be in-
serted into the bottom of the socket, which should be closely matched to avoid overheating and
burning accessories.

5) Conversion switch: When using the A-point wood buming pen, press |, and the A-point wood
burning pen will be powered on and immediately generate heat.When using the B-point wood bum-
ing pen, press |, and the B-point wood burning pen will be powered on and immediately generate
heat.

Note for pyrography machine:

1)Tighten the screw of the pen tip when applying the pen tip, avoid poor contact between the pen
tip and the terminal so that the pen tip is not hot. The overheating of the terminal will burn out the ac-
cessories, If the terminal is too hot, that is the pen tip is not tightly fastened, and it should be fas-
tened with a screwdriver in time.
2)Select a heating wire under 1 mm as the pen tip. Do not choose other non-heating wire materials
such as iron wire as the pen tipwhich is very dangerous and easy to bum out all the accessories
in the movement, and it is easy to cause electric shock and fire.movement, and it is very easy to
get electric shock and fire.

-1-
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Instructions for using the wood burning wire tip
1)The function of the bent shape wire pen tip is introduce

ANTTIATRARAN

No.1 No.5 No. 9 No.12 No.l4 No.l6 No.19 No2l NoZ2 NoZ3 No24 No2T NoZB No.X0
Tips for using a bent metal wire pen tip. The main function of a bent pen tip is to
trace lines and render small areas of silk hair. When tracing lines, the blue indi-
cator on the temperature control knob points towards around 250C-350C.
Slowly move the pen and do not move too fast. Look at the smooth edges of
the line color, and the entire line color should be uniform and just right. When
rendering, adjust the temperature to around 220C-300 °C, and draw hair fine
lines at a temperature of around 250 °C -350C.

2)Pointed flat shape of metal wire pen head function introduction

AN

No.2 No.7 No.ll No.l8 No.26
Tips for using pointed metal wire pen tips: Pointed pen tips mainly focus on
drawing fine lines and rendering fine parts. The temperature for drawing fine
lines is 220-250 °C, and the temperature for rendering fine parts is 220-230 °C.
When rendering, it is best to watch the color change slightly on the gourd and
wooden board, and gradually deepen the color so that the color is delicate and
rich. Dark color rendering is best at around 300 °C.

3)Flat shape wire pen tip function introduction

AN

No.3 No.4 No.6 No.8 No.10 No.13 No.15 No.d7 No20 No25 No29

The flat metal wire pen head is mainly used for flat rendering and side silk line
drawing. The temperature for flat rendering is around 220C-290 °C for light
colors, and 300C-400 °C for dark colors.

Summary: The temperature of the pen head introduced earlier should not be
too dogmatic and rigid. Depending on the density, humidity, and hardness of the
material used for soldering, the temperature required for soldering may vary.
You can learn from and adjust the experiment flexibly to find the most suitable
temperature for yourself. Whether it's writing, tracing, or rendering, if you want
good results, you would rather use the pen slowly at low temperatures to
deepen layer by layer, Never use a pen quickly at high temperatures. It is diffi-
cult to see works with uneven lines, uneven rendering colors, uneven depth,
rough and delicate images.

-2-
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Correct installation of pen point of pyrography

_The pen point of pyrograph is not hot, and the temperature is suddenly
high, and suddenly low. There are sparks coming from the pen point and the
penholder is hot to grasp. What are the reasons? It's because the incorrect

installation of the pen point.

1

Unscrew both screws on the pen
and detach them from the hole
where the pen head is installed,
making it easier for the pen head to
be inserted smoothly to the bottom.
The effect is shown in the above
picture.

2

The picture above correctly shows
the effect by inserting the two pins
of the pen tip into the bottom of the

i

hole inside.

3

Finally, tighten the two screws with
appropriate torque, be sure to
tighten.

4

Screw does not hold pen tip two
pins, error!l The pen tip does not
heat up properly.

there are some symptoms of the incorrect installation of pen point ,
which are the abnormal heat of pen point , unstable temperature of pen
point, sparks generating from the pen point, the heating of copper
column and the burning hot of pen holder.

-4-
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Tips for using wood burning pen tips
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Tips for using wood burning tools and knives
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Precautions for using a pyrography pen holder

When using a pyrography pen, the temperature of the pen tip is very
high. When placing the pen in the holder, it is important to avoid
the high-temperature pen tip coming into contact with the holder to
avoid burning it out. When placing the pen on the holder, use the pen
holder to contact and fix the pyrography brush. It is forbidden for
the high—temperature pen tip to come into contact with any part of
the holder.



